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Ak ehä ap.tlai eite a klatyiUsziqtU A^utAacUéii A/d'nJjßcaj&k''
.1 margitszigeti álonwilág újra élet re kc It. A még kissé hűvös este ellenére fővárosunk elő­

kelő közönsége és a diplométcia ill időző lúgjai is eljöttek, hogy egy-két órára a .. ParaszlbecsiHet" 
kis kalábriui juhijába é> . Pozsonyi majális” száz év előlli hangulatéiba vezesse őket az Opera 
bú: kitűnő együttes*-.

A láiraszlbrcsület" előadásán, a zúgó. susogó fák alatti színpad igen széf) volt. csak a disz 
lelek elképzelését kifogásolhatnák egyesek. A z előadás Fai lőni mester pálcája alatt lendülettel 
hangzóit ahol hallható volt. 'talán egy-két ügyes új ültetési fogás a zenekarban kiemelhetné 
(i:t>kat a hangszereket, amelyek igy a szabad természetben bizony nem szólnak úgy. imát a terem 
akusztikáiéiban. A kórusok nagyon szépen hatottak és nekünk különösen tetszett \erneth Anna

k.

Szí»i-t Szln|i»<l: l’imiszlbeestilel

xv. évfolyam Budapest, 1941 június 28 26. síim

Sxln&áxl hetilap

Felelős szerkesztő : Szerkesztő :
BIBÓ LAJOS * DÁLOKY JÁNOS

Megjelenik minden szombaton



Halmos .luiio; és Némethy Ella (Sziget Srinj«u«l : Vnraszthecs illet)

*
\ légoltalmi hatóságuk Intézkedése folytán vasár- 

nap este óta szünetelnek a szabadtéri előadások, 
Így a „Szentiváltéji álom” harmadik előadását már 
nem Is tudták megtartani. Július l ére tervezték 
a „Három a kislány” szabadtéri bemutatóját Is, 
a próbákat megkezdték, de hogy a prőmjér nem 
szenved-e halasztást, egyelőre nem tudhatjuk. A 
színpadot mindenesetre gyönyörűen kibővítették úgy, 
hogy a tavalyihoz képest majdnem kétszer nagyobb 
színpodtér áll a rendezők és a szereplők rendelke- 

Zsedényi Károly és Bordy Hella zésére. 
iSzigei Színpad : Pozsonyi majális) *

mint Lucia. Halmos János zöldborsóin/ 
Turidduja tüzes és fiatalos alakítás 
pali s XémcthijElta és Losone.-y György 
ismert művészete mellett Kováls Jolán 
Lolája üdén és frissen halott. .Általá­

ban az az érzésünk, hogy néhány technikai fogás, 
különösen az előadás akusztikája terén, a „Paraszl- 
bccsiilet"-et a szigeti színpad egyik gyöngyévé, népszerű 
sikerévé tudná tenni. A ,,Pozsonyi majális” zseniális 
Harangozó Gyulánk egyik legsikerültebb balettje. 
Képeinek színessége, a szereplők koreográfiái jellem­
zése s az óriási színpad feletti teljes uralkodni tudás 
európai értelemben elsőrangúvá avatják a kis tánc­
játékot. Zsedényi Károly mesteri komikuma gazdag 
kérője, Brada Rezső együgyű papája, Baksányi Júlia 
mulatságos mamája és a remek balett-együttes ragyogó 
keret Harangozó Gyula és a lündérszép Bordy Bella 
fiatal szerelmes párjához. A sziget jói pedig mintha 
ezalatt elfeledték volna, hogy ezúttal csak díszlet- 
szerepük van : igazi hátteret adlak egy igazi margit­
szigeti nyáresti álomhoz !

A balett zenéje, kedves, de a hangszerelés nem bírja 
el a szabadban való előadási. Sürgős segítségei ké­
rünk ! !

Beöthy Lydia
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'BHIIWmiWIIImmár harmadik éve játszók a margitszigeti szabad 
irren a Kzenlivéméji álmot. A változás csak annyi, 
bőim egy két szerepet más kapott, tűidig például 
S'- /er:An/ '/.Ha játszotta Titániát s ezt a szerepet most 
a mindenki által ismert okokból Szörényi kiváró osztotta 
ki a Semzeti Színház igazgatója, lé: a maratni nem 
Szörényi tinónak szemrehányás . . . 0 remek volt, 
r/.p rs ügy lebegett n misztikus margitszigeti fák kárt, 
mint az ..igazi” tündér. A nézőtéren ülve faléiban 
álmondtunk: tündérekről, manókréd, másvilági jaresa 
emberkékről, akik megtré/átnak minket földieket, lia 
játékos kedvük ágy hozza magával, de ha bajban 
rogyunk, ők mindent rendbehoznak, mert jó szivük 
van. Közénk. földiek közé is kívánkoznék belőlük 
jóegynéhány.

I játék elsőrésre teljesen illuziókeltő. (Természetes, 
hogy bírálatunkban csak a rendezésről és a színészek 
játékáról van szó, mert a darab értékét már rég elismerte 
a: irodalmárok és kritikusok serege.) A hullámos 
szabadtéri színpad előnyeit ügyesen használta ki o 
rendező és fantáziája ágy kószált a mesék világában, 
hogy a leggyorsabb lábú manó is esodálkozva nézhet 
utána. Ue a manó alán rajtunk a csodálkozás sora. Sem 
tudjak elképzelni, hova a manóba tűnt ez a csapongó és 
alko/ij fantázia a méisadik részben ! , . . Theseus es 
Hyppolitu héiszestéje olyan szegényes volt. hogy 
o hatalmas szabad tér háromnegyed résre i/re­

it vilii az nsz.lulos, u-zliivT és Orroiidl 
(Hnji'Zy, VárKimyl, Nászú <11. Sziljei 

Színpad : Szent Ivínéji álom)
sen tátongott. Ehhez a jelenethez 
szaluul téren monumentális felvonulás 
illett volna, nagyszámú udvari néppel

erőn es TU,inin (I ni.huio 1»^'" s*ar*»í‘Oberon
5
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s görög harcoltok százszámra. 
Az a nyolc ragt) tizenhat 
papirrohamsisakns görög ka­
tona csak szomorúságnak 
állt a színpadon. Philostrat 
pedig, aki az ünnepélyes 
felvonulást vezényelte a sze­
repe szerint, eléggé nem kár 
hazlatlmtóan nevetgéli állan­
dóan, ami az előadás komoly­
ságának a rovására ment.

A színészeké a sikerért a 
nagy érdem. Különösen Ma­
jor Tamás (Zuboly), Szöré­
nyi Éva, Ollhy Magda, La­
kács Margit, Ujlaky László, 
Forgáeh Aulai. Gőzön Gyu­
la, Iiajczy Lajos, Pelhes 
Sándor, Várkontyi Zoltán, 
Szabó Sándor, Xaszódig Sán­
dor és Könyves-Tóth Erzsi 
remekeli. Külön keli be­
számolnunk a három Puck 
teljesítményéről: Somogyi
Erzsi aranyos, kétíves és 
ennivaló pajkos manó ; Pász-

Efjy rsz|iresszóhn‘ leltünk mi 
jóim... <tejes Teri, 1-nUihár 
Kálmán. Krzsébelvárosi Szín­
ház : lleeskereki menyeeske|

Az „Ispán-' és ii |<ix n(|iu : 
Somniiyi Xusi és Ifj. I.alaiinr 
Vpáil (Kr/.sélielvárosi Szín­

ház : lleeskereki inenxeeske)

l.ukáes Miirflli és l jhiky 
László (Sziliét Szfnpinl : 

Szenti vúnéjl álom)

for János erőteljesebb, de illiiziókello, Dévényi 
László az „első nqyy szerep’’-ben peches voll. El 
maradi a harmadik előadás.

A jelmezekért Xaijt/ttjlay P. Terézt, a szép láncok 
betanításáért Misley Annát dicsérjük.

*

Vj nyár. áj Erdélyi-operett I
Alikor kimentünk az esti stíjlóbemnlalórn, Ind 

lak, hogy mii lógunk látni. Uonianliktis szerel 
met, rengeteg mókái, számtalan fiitlyrekívánkozó 
slágert, két három aktuális hazafias lábtól és egy 
sereg ríttuk színészi. Ezl az idén is megkaplak 
Erdélyi Miska operettjében, a lleeskereki menyecs­
kében.

.1 történet a visszafoglalt Uáeskában jálszéitlik 
le. Ilornemixzu Judit, a zárdában nevelkedett lány 
liarasztruhábti öltözik, hogy tessék ti honvivánnttk, 
oki jelenleg Jávor l'ál és négy évi szerb fogságból 
kiszabadult bácskai földbirtokos. A szerelem szövőtűk 
is akkurátusán, ahagy az az Erdélyi-féle operettben 
mindül szokat!, de jön a bonyodalom is. Kisül, hogy a 
parasztlány nem is imrttszt, hanem tirikisasszony 
és ezért a szerelmes férfi meg is haragszik. De nagyon 
iliihiis ám I . . . Komplikálta a helyzetet, hogy Por 
nemisza papa sem akarja a lányál hozzáadni, holmi 
Selfmademan földbirtokoshoz. tisiik is kellenek . . . 
A harag tori sokáig, egész a harmadik felvonás végéig, 
amikor is a nyári t,perelt igazságszolgáltatása szerint 
minden a legnagyobb remibe jön . meghékiit a papa. 
megbékíti a fiú. a láng meg szó nélkül borit! o nyakába

mm



Ugyan mit beszé­
lek 1... Szó nél­
kül ? ... . Hirtelen 
még elénekel egg jó 
Erdélyi Misim féle 
szabadalmazott slá­
gert. Ezenkívül. tudni­
illik a szorosan vett 
történeten kívül, a 
Kővárrá stb. és ezek 
miatt rengeteg taps.

Kagg kívánesiság- 
yal lestük lesz-e si 
kere az izgalommal 
várt nyári primadon­
nának. Dayka Mar­
gitnak . . . Jólesvén 
állapíthatjuk meg, 
hogy igenis volt. El­
lenállhatatlanul ked­
ves, hangulatos és mű­
vészi a játéka. .1 sze­
me. nézése, a szája 
mosolygása egy-egy ta­
vaszi napsugaras 
délelőtt. llohlogsá- 
got, jókedvet, han­
gulatút áraszt min­
denkire. Micsoda 
veszteség, hogy az 
utóbbi időben olyan 
kereset látták színpa­
don és jilmen ezt a 
legtisztönüsebh, leg­
újabb és legkiválóbb 
színészünket. Men­
jenek el a jövő évad 
színház igazgatói az 
Erzsébetvárosba és 
nézzék meg Dat/kál: 
végzik a szereposztást. _ , 
a magyar filmek és színpaduk robusztus erejű 
amorozója. Játéka a Jleeskereki menyecské­
ben sem téveszti el a hatását, annyit tapsolnak 
neki kütöntisen pedig a Daykánul való 
páros jeleneteiben hogy csak úgy dübörög 
a nézőtér. Örömmel láttuk, hogy nagy kedvvel 
játsza tt szerepét, czédtal közvetlenné, valóságos 
,,charmctir"-ré védik s ezért a közönség mindig 
nagyon hálás. A nyári operett ..est-menye ' 
Esortos Gyula iátéka. .\ morázus öregár valami 
elképzelhetetlen váttozéison ment ál s nem győz- 
tiink csodálkozni derűs, kedves jelenetein, l-.gy 
egészen áj Csortast láttánk, aki a regi. more 
t.sortos mayuskulturállságú művészétét es va­
lami tölt eddig szokatlan, napsugaras jókedvei 
vegyített össze ebben a szerepében. Meg ..tán­
colni, dalolni sem szégyell", l-ejes leli ebben

Ahol kitudódik, hogy a parasztlány úri hölgy (Jávor Pál, Dayka 
Margit, Csortos Gyula)

„Szeretnék egvszor még találkozni veled“ ... Csortos Gyula ének­
száma (Csnrins. Dayka. Erzsébetvárosi Színház: Beeskerekl 

menyecske) (WeikK /elv.)

jövőre, ók is rnéiskép 
A partner Jávor l’ál.

a darabban is ,,fejes". A média, a dal, o tánc 
korlátlan, hlincutjejű nagyura. aki partneré­
vel, Lalabár Kálmánnal olyan eget verő és 
viliarzó kacagást támaszt a nézőtérén, amire 
meg 11 Miska féle nyári operettekben sem igen 
volt pehla. J.atahár Kálmán szintén szánni 
nem akaró . . . de hálából mi sem szűnünk meg 
kacagni eredeti, ötletes moktiiu. \em marad 
mögöttük a Somogyi E art ifi. I.alaluír 
Árpád-duó sem. Csak az ő humorul, egész 

nuisfafta. De Ízes. Ila meg /.óla Karola, id. 
J.atahár Árpád és Endreiig Gr éh nevel fel­
jegyezzük. mindenkit surravrttünk. akit a 
darabban a szerejdák közül dicsérni heti.

Erdélyt Mihály zeneszámai! már nem is 
dicsérjük, azt majd a pesti men fogja jülyiilni.
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Rithonyi Zsuzsika nyitja meg 
szinészgyermekekről szóló ri­
portsorozatunkat. Zsuzsika en­
nek tudatában Klári mama 
segédletével „kikészíti magát” 

a riporthoz ...

Egy kis masszázs a hosszú séta előtt. A vibrációs,eljárás 
Tolnay Klári eredeti kezemunkája ...

RÁTHONYI ZSUZSIKA 
ELSŐ ÚTJA j 

^ A JÁTSZÓTÉRRE^

Vigyázz, most én dobom a 
labdát I Elkapd ám ! ... Most figyeljetek s lássátok mit tudok !



Tenyerét többször szájához ütögetve visítani 
ez a Sziu-indiánok csatakiáltása .., (Berni 
tatja Zsuzsika. A hangfelvétel csak későbl 

érkezik)

_ Elég volt ! Gyerünk haza ! Tovább nemi
L-—__ , fénvkéoezni ! . . . .JLJ

-I- HO, de sok
szép virág!...

— Szedjünk gyorsan egy 
csokrot anyukának !. ..

— Elég a játék­
ból ! Következik

. . . a pihenés

— ügyes vagyok — Futás következik .. . 
ugy-e ?...
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Fejes Teri dicsekedik valamelyik este az 
Erzsébetvárosi Színházban egyik kolléganőjé­
nek.

Milyen kedves voll ma hozzám Csor/os.
— Hogy hogy ? érdeklődik a barátnő.
— Elment mellettem fejezte be Fejes, — 

és azt mondta: „na”.

Szakéns Mikhis, a Színművészeti Akadémia 
egyik legtehetségesebb növendéke a kolozsvári 
Nemzeti Színházhoz szerződött. A fiatal színész 
h6sszerelme.se lesz Táray társulatának.

Eresz Gézéit, a Zeneművészeti Főiskola 
tanárát a Nemzeti Zenede áj főigazgatójává 
választották, ,

.hitins elsejéig játsza a Magyar Színház az 
Egyszer megcsallak című komédiát, Szilágyi 
Szidni Eszterrel, Páger Antallal és ISiliesi 
Tivadarral a főszerepben. Fejes Teri szerepét 

akit huszonegyedikétől kezdve, az Erzsébet­
városiban játszik, Ferenczy Marika, az 
ismeri kitűnő fiatat komika vette.

*

l'j Fatk-kiinyv jelent meg ..Zenei műszó- 
tár” rímen, tanéig úgy a muzsikusoknak, mint 
a zeneszerető nagyközönségnek hasznos és 
gyakran forgat haló kézikönyve lesz. A; olvasó 
mindazt megtalálja benne, amire, a zenével 
kapcsolatosan szüksége lehet. A szép köny­
vecske újabb nyeresége a magyar zene iroda­
lomnak. ,

.1 ..Magyar Hiszekegy" komponistájának, 
Szabados llélának. Villám aeeai házál emlék­
táblával jelölik meg. A: emléktáblát vitéz 
Szabados Béla alkotását. vasárnap délelőtt 
leplezték le meghaló ünnepség keretében.

Makay Margit, a Nemzeti Színház mű­
vésznője. tavaly nyáron vidéki vendégjátékra 
merd. A turnén többek közöli egy olyan darab­
ban is fellépett, amelyre nem voll engedélye. 
A művésznői most a polgári bíróság másod­
fokon kétszáz pengő pénzbüntetésre ítélte.

A hét másik növendékhangversenye: a 
Székesfőváros Felsőbb Zeneiskolájának hang­
versenye. Kitűnt Váltji í’.va. Sándor István dr 
és Feslclich Hona grófnő.

A közeljövőben mulatják be Jávor Pál 
„Nyári szünet” című darabját a rádióban. 
A kitűnő szerelmes színész, mini író is első­
rangú, erről már a felolvasásai alapján is 
meggyőződhettünk. Most nagy izgalommal 
várja a közönség a bemutatót. Közben érte­
sülünk, hogy Jávor már is új darabon töri a 
lejéi: Fráter l.áránt éleiét akarja színpadra 
vinni. *

Göbbcls meghívására Harangozó Gyula 
Németországba utazik. A nyári táncakadémia 
egyik tanárának kérték jel,

Puskéis Tibor, a Vígszínház jialnl színésze 
örököli. Az örökség nagyságára való tekintettel 
a kis Puskás azonnal felcsapott „nagy” pro­
ducernek. „

Nagy Icizhan várta Kispest városa Szapáry 
Sándor vendégfcllépését. A Nemzeti Színház 
drámai színésze a várt teljesítményi nyújtotta 
a ..Mágnás Miska” című operettben.

Táray Ferenc Jalzkó Ciát és Andrássy 
Mártont a kolozsvári Nemzeti Színház túr 
salátához szerződtette.

*

/Hahn I.a jós .. Cveghéiz" eimü színműve 
a Nemzeti Szinház jövő évi szezonjának egyik 
reprezentatív bemutatója les:. Az érdekes 
témáin, merész és eredeti problémákkal fog­
lal kozó darab főszerepét hírek szerint tini or 
Gizi é-s Tímár lózsej fogja látszani.

Erdélyi Mihály, a Márkus Parkszínház 
bérlőié, cáfolja azokat a híreket, amelyek sze­
rint nyár folyamán a Madách Színház ját­
szana a Múzeum körúti nyári színházban. 
!: ismeri színházi tröszt bohémhajlamú 

diickloru kijelentette, hogy a Márkus Parkban 
inn ia jog bemutatói tartani egy zenés, francia 

vígjátékból. ,
:;/« döntött a Kamara fegyelmi tanácsa 

harndii halaim es Mezei/ Álária. továbbá a 
Magica Szintiét: szerződésszegési ügyében. A 
-11 ' 1 ne sin,. sajnálkozását jelezte ki a történ­
őn- nnall, ezzel szemben a Magyar Színház 
v; - - unnia pl jelentését és kártérítési igényét 
a művésznők ellen.

Vj jilmvállatal alakult ! Kolezonay Ervin 
dr. a Hunnia volt kitűnő sajtófőnöke önálló 
gyárlócégct állitotl jel. Hozzáértését és elsőrangú 
üzleti érzékét bizonyítja, hogy már is meg­
szerezte a norvég filmgyártás egyik reprezen­
tatív filmjét, melyet ősszel mulat be két első- 
heles filmszínházunk. Az ifjú vállalkozó első 
sajálgyártású filmje a „Szerelmi láz” lesz, 
melynek főszerepét Dayka Margit játsza. 

*
Magas színvonalú hangversenyt tartottak 

V . Habits Vilma növendékei a Zeneakadémián. 
Az érdekes műsorból Hernáth Gabriella, 
Huday Gyuláné, Szűcs Gábor, Petőluízy 
József, Angyal Nagy Gyula, Vályi Éva, 
Sándor István dr, Sződy Szilárdné, Tőrtis 
Mária s a nagyszerű női sexlett énekszámait 
és Serényi Éva, Deésy Mária, Mulyusovszky 
Zojku, Sándor István és Földi Zsuzsa prózai 
játékát lehel kiemelni.



Az újpesti színház megnyitása : a Gyergyói bálban Szögi 
Arany, T. Medgyesy Juci és Márffy Vera (Szinetár felv.)

mmtSÍW&

Tötösi Molnár Magdolna és 
Palágyi István dr házasságot 

kötött
(Inkey jelű.)

Kodály Zoltán Csllléry 
Bálával és Udvardy Ti­
borral beszélget a Szé­
kesfővárosi Zenekar 

hangversenyén Puck I. és Puck II. a Szigeten: 
a felső kép Somogyi Erzsi, az 
alsó pedig Pásztor János. A 
harmadik jelölt Dévényi Laci 
csak légvédelmi -sötétségben 
játszhatta volna Puckot, de az 

előadást elhalasztották
(W ellesz lelő.)

Mészáros Ági remek cseléd' 
száma a múlt hét egyik ki­

emelkedő műsorában

ezárták a Nemzeti 
Zfnházat: az tinnepé- 
tes aktus „Guszti“ ér­

deme

■legsau Katalin, Wirthl Hanna és Paksy Mária a székes- 
rárosi állatkerti lovarda lovasmérkőzésén (Diskai felv.)
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TURAY IDÁVAL I

aki a kolozsvári Nemzeti Színházhoz 
szerződött s aki azt fogja játszani, ami 
az álma volt

A pálvaudvar tágas előcsarnokában be 
szélgctüiik Tarol/ Idával, aki az elmúlt 
napokban Irta alá szerződését a Kolozsvári 
Nemzeti 'izlnhátho: Szokásunkhoz híven 
néhány villámkérdést tetlílnk fel a művész­
nőnek, aki bűbájosán kapkodó, aranyos 
sinusában a következőket válaszolta:

filelem álma volt, hogy Kolozsvárra 
kerüllek, még akkor, amikor szó sem volt a 
Kolozsvári Nemzeti Színház megalakulásáról. | 
Családi kapcsolatok /űznek Kolozsvárhoz, olt 
élt a dédapám és ott fekszik a házsongárdi 
temetőben a nagyanyáin. Gyerekkoromat is 
Erdélyben töltöttem, még a megszállás előtt.

Hogyan szól a szerződése?
fia bizonyos estékre szerződtem Tárny­

hoz. tekintettel arra. hogy a Madách Színház 
egyik darabjához már korábbi szerződés kötelez 
és azonkívül öt filmszerződést írtam alá. színién | 
a kolozsvári szerződés előli. Kolozsvári szerzó- 
désem úgy szól. hogy az igazgató arra a da­
rabra használhat fel, amelyikre akur.

Mii fog játszani?
1 zukat a szerepeket jogom játszani, 

amelyekre akadémista korom óta vágyódom. 
Shakespeare!. Schillert és Moliére Kők Isko­
láin című darabjában Ágnes szerepét.

Mikor utazik Kolozsvárra?
Mén júliusban megkezdem a próbáikul 

I kolozsvári Nemzeti Színházban. Hogy mikor 
les. az első bemutatóm, azt jelenleg inég nem 
tudom. Egyébként most is vendégszerepelni 
megyek Bánky Hédiért sátoraljaújhelyi társa 
latéihoz ahol négy darabban tépek fel öt estén 
keresztül. A Hczsgös vacsorában, a Méllóságos 
asszonyban, a Nincsenek véletlenekben és a 
Makrancos hölgyben.

Még egy privát kérdés: Milyen filmek 
ben látjuk jövőre ?

1 Három csengő. Emma néni. Kadett 
szerelem. Hégi nyár és a Sybil! rimü áj filmek 
hrn játsziuli vezető szerepeket.

I. I. a.

1»

DAYKÁVAL KOLOZSVÁRRÓL
t: Erzsébetvárosi Színház nagy nyári 

operettjének bemutató estjén beszélgettünk 
Daykn Margittal, az ..Erdélyi Miska nyárii 

I tröszt” jirimadonnétjóval, aki mingyiirt az első 
nap leigázta és birtokba vette az összes érdeklő­
dők szivét és aki tilolérhetellenül rokonszenves 
lényével valósággal mágneskent Maizza a 
sikert, minden művész álmát. I sötélló folyó­
sán nem is láttuk tisztán a: arcát, csak a hangja 

I búgott melegen és simogatóan és mindaz, amit 
okosan és kissé- komolykodón mondott, bibi> 
volt a: intervjúnál, több a hivatalos beszélge­
tésnél. A: újságíró mindezeknek előrebocsátá­
sával, elnézést kér a: olvasótól, hogy ezúttal 

I eltért a sablontól és talán több melegségei vili 
ebbe a néhány sorba, mini amennyi feltétlenül 
sziikséyes lenne.

Valóban tárgyalok Tárayval a kolozs­
vári szerződés ügyéről kezdte el Dayka a
beszélgetési. fis higyje el. ez a szerződés
nemcsak formula lenne u számomra. Sokkal, 
de sokkal több annál. Hiszen Kolozsvárott 
voltam gyerek, olt tanultam meg a ..román 
földrajzot és történelmet" és még jól emlék­
szem a történelemkönyv első mondatára : hogy 

Itomániát a dákok lakják". Itt arattam az 
első sikereimet, az Igmándi kis pap című 
darabban, innen indultam el és megvallom 
őszintén, ügy vágyódom vissza, mintha haza 
mennék.

Melyik pesti színháznál látjuk viszont 
jövőre ?

Majdnem minden magánszínházzal foly 
nak tárgyalásaim, véglegesen azonban egyik­
hez sem szerződöm. Hsak olyan szerepet akarok 
elfogadni, ahol művészit, vagy marandandól 
alkothatok. Egy igényem van csupán : nagyon 
szépet és nagyon irodalmit szeretnék játszani.

Milyen filmeknél van érdekelve ?
Öt-hat filmmel kapcsolatban vagyok 

lekötve s az első, ami forgatásra kerül, a Háry 
János lesz.

Nyári tervei ?
Erdélyi Miska. Az én ..becskerekt 

menyecském" az idén nem pihen.
Elbúcsúztunk. Sokáig néztünk utána a 

szűk folyosón, ómig kedvesen, ringó járásával 
el nem Inni a szemünk elől.

mt.

_______



Beszélgetés a Ferenc József- 
díjnyertes N. Kovács Máriával

Kcllemcsarcú, fiatal hölggyel ülünk sz.vin 
ben a tiszta műterem egyik sarkában. Dr 
vitéz Nagy Zol tán né Kovács Mária szob- 
rászművésznö, az idei Ferenc József-dlj 
nyertese beszél pályájáról és művészi cél­
jairól és arról az útról, amit idáig megtett.

Már középiskolás koromban mintáztam 
kezdi cl a beszélgetést. — Tizenegy éve 

állítottam ki először szobrot, amelyről a lapok 
elismeréssel írtak, bittől kezdve gyakran sze 
repellent a Műcsarnok és a Nemzeti Szalon 
kiállításain.

Mi volt az első dija?
lludapest Székesfőváros képzőművészeti 

díja. Ezt lit éve nyertem el „Csók'’ című kom­
pozíciómmal, Két évig Olaszországban tanul­
tam, szintén fővárosi ösztöndíjjal. A velencei 
lliennalén hat művel szerepeltem és a kél év 
előtti Ke re ne József-díj pályázatán is dicsé­
retben részesültem már.

Milyen szobrokkal nyerte el az idei
dijat?

Keresztelő Szent János. Toldi Miklós. 
Szent Ferenc és a Kagylón nőt ábrázoló bronz­
szobrokkal.

Dolgozik-e jelenleg nagyobb alkotá­
son?

Piéta, Szent Kristóf, Sárkányölő Szent 
György szobrán és egy Stáció-sorozaton dolgo­
zom, amely az áj győri templom számára készül.

Valamit terveiről.
Egyetlen célom van : tovább dolgozni és 

tovább tanulni.

X. Kovács Mária és a Ferenc Józseí-díj- 
nvertes Toldl-szobor

(W eltesz jelű.)

A HÉT KÉT SZÍNHÁZI „MAGÁN“-ESEMÉNYE

Szende Messy és Kellesse) Ferenc esküvőjén : 
» báltérben Jávor Pál és Ilékány András, 

a kél tanú

Szalav Karola, az Operaház primadonnája a 
doktori eskü szövegét mondja a Pázmány 

Péter Tudomány egye lemen
(Bojár jelűn
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l’éeliy Zolliin : >zeul Ferenc

dukáltak. Különösen ki kell 
emelnünk A. Czene Jánost, 
11. 1 Jajgató Ferencet, Ch. 
Miklós Ilonát. Cs. Farkas 
Lőrincet, Endrő Margitul, 11. 
Horváth Istvánt, Kapussy 
Györgyöt, Jeney Zoltánt, v, 
Pataky Ferencet, Szász Istvánt 
és Markup Bélát, de a többiek 
egv-egy alkotásával is érde­
mes volna részletesebben fog 
1 átkozni. A színek és a vona­
lak harmónikus kavargása meg­
lepő, új lehetőségeket bizo­
nyít ezen a kiállításon, ami 
egyúttal azt is jelenti, hogy 
nemcsak kritizálni, hanem gyö­
nyörködni és tanulni is lehet 
a Nemzeti Szalon 'tavaszi 
Tárlatán.

*

A másik kiállítást az Ipar­
művészeti Iskola hatvanéves 
fennállásának emlékére ren­
dezték az intézet helyiségeiben. 
A kiállítás anyaga rendkívül 
érdekes és a művészi oktatás­
nak szinte példa nélkül való 
eredményeit mulatja. Kitűnő

l'éder) ilóra fafaragása

// / /

KÉPZŐMŰVÉSZÉT
Kél táblát

tízen a héten két kiállításról számolhatunk be, mely 
anyagával és értékével a magyar művészet jelentős ese­
ményének mutatkozik.

\ Nemzeti Szalon Művészeti Egyesület június 15-étől 
június 29-éig rendezte Tavaszi Kiállítását. Amint Halasi 
Horváth István a kiadott katalógus előszavában mondja, 
az egyesület „csupán a teljesítmény kiválóságára való 
tekintettel igyekezett összeállítani tárlatát, hogy tanú­
ságot tegyen legújabb termésével tagjainak széles kiterje­
désű, szellemben és felfogásban tán különböző, de mindig 
magyar szándékú munkásságáról". A kiállítás anyagát 
valóban eszerint az elv szerint válogatták össze és meg­
állapíthatjuk, hogy a kiállító művészek elsőrangút pro-

l’édery llora : Magyar sarok
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éldáit látjuk a dfszítőtestészet 
s szobrászat, a grafika, a ké­
klika. az ötvösművészet és 
cxtilmüvészct remekeinek. A 

I liiveiidékek magasfokú izlés- 
I H.ii is tehetségben haladásról 
! ís készségről tesznek tanúságot.

Igazán érdemes megnézni a 
I kiáll i l ást, mert szunnyadó, sől 

már ébredő értékek egész sorát 
fedezhetjük fel. Roppant fíno- 

I m;,k és mindamellett dekoratí- 
I vek ezek az alkotások, melyek 
i jórészt az igazi magyar mfivé- 

szel díszítőelemeinek és vo- 
í nalainak bölcsőjéhez vezetnek 
■ bennünket.

Külön jóleső öröm megállapi- 
] tani azt a rendkívül magas 
I színvonalat. ízlést cs tudási, 
1 amely fiatal iparművészeink 
1 munkáiban jelentkezik. A nyu- 
I gáti államokban az ipar min- 
j den ágában egyre nagyobb 

1 szerepet kapnak az iparmüvé- 
j szék, akik a lakás, a ruházko 

dás minden kis részletéin 
] egyéni ízlést, művészetet igye 
i kéznek belevinni. Nálunk is 

bálás és szép feladatok várnak 
i fiatal iparművészeinkre. Ez a 
j kiállítás élő bizonyítéka annak.

hogy a jövő feladatait meg h 
I fogják oldani.

\ cici- I (bur : I aimlinmn

•'(■déri Hóra : l'ürdö II. Hajnal» Ferenc : Az anya t Aiwzeti Szalun)



>(fy nemcsak férfi, hanem női 
tj-éves:ht tökéletességgel alakit.
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Rövid beszélgetés Japán
. , ,, , , , leghíresebb színház tu dósávalZenlehI Jaimun-vhi. a japan
szinháztudós-diplomiiio
A közelmúltban a japán színház kulissza­

titkairól tartott vetített-képekkel és hang­
lemezekkel tarkított előadást dr Zenichi 
Jamanichi. a japán színházi világ legavatot­
tabb ismerője. Óriási sikere volt.

Mikor meglátogattuk, szinte mentegetőzve 
mosolygott :

Tanárnak készültem. Deliül az istenek 
azt akarták. hogy diplomata legyek !

Diplomata, de egyben a ja páni színházi 
élet legtökéletesebb ismerője is. Két mon­
dattal megvilágítja a lényeget :

t színház minden nemzet lelkének kife­
jezője. v japánié éppen ezért kettős. Ősi és 
modern. A tokiói operában Wagnert hallgat­
nak a diákok, játszunk Shakespearet és Shaw-t.
Maxim Gorkijt és Hauptmannl, majd ugyan­

az a színész, aki ma frakkos világfi volt, 
holnap valamelyik lóOO éve változatlanul szín­
padon lévő japán! hősi játék főszereplője 

Ki a legnagyobb csillag?
Aki ,1 legtöbbet adja a közönségnek 

(möge hikugoro. Japáni szemmel nézve ez

Onoye kikiifloro, a leghí­
resebb japán színész

Az ősi drámákban ugyanis, a régi szabályok 
hoz híven, nő nem léphet a színpadra.

A színházi viszonyok?
Kitűnőek. Mólunk nem ismerik a félig[ 

táblás házakul.
A közönség?
Xagyigényű, meri már a gyermekek is 

bélévé tudják a darabokat.
Mi a véleménye a magvar színjátszás­

ról?
A legjobb ! Sajnos, csak egy darabol 

láttam eddig. .1; Kicserélt vőlegényI a Nemzeti 
Színházban. Mészáros Ági újzamatú színésznő. 
Jávor Iáit nyugalearápai klasszis.

A drámaírók közül Németh Lászlót és 
Kodolányi Jánost emlegeti és csillog a szeme, 
mikor a Nemzeti Színház művészeti kísérte 
leiről mesél.

— Vissza kell még jönnöm, hogy bővebben 
tanulmányozhassam ! bólogat és búcsúzik 
egyben. Mert nemcsak színháztudós, de 
diplomata is egyben, mert így akarták az 
istenek. A diplomatának pedig sok az ágyé­
ba ja ebben a mai megkeveredett világban.

S/ent Ivánt I Jenő

EGY L,
AKI MIN 
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Ked
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Érd«
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leghi-P A DÉLIBÁB minden befolyástól mentes Őszinte véleményt közöl a bemutatott 
zinész iriimekriil. A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a film, annál több pon- 

i)i kap. Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat. Kétszer hat 
pontot csak a legtökéletesebb filmremek kanhal.

szabályok- 
Iro.

ik a /éli() EGY LÁNY, 
AKI MINDENT 

TUD
rmekek is

ínjátszás-

y darabol 
I Nemzeti 
színésznő.

m3

Magda Schneider új filmjében, a Egy leány, aki mindent tud című víg­
játékban egv bűbájos, ifjú titkárnőt játszik s egy fordulatos, kedves törté­
neten keresztül valóban bebizonyítja, hogy mindent tud. Bizonyítási eljárása 
egy férfi szabadságába kerül, azonban a halálbiztosan bekövetkező hepiend 
kárpótolja a nézőt mindazért az izgalomért, amelyet e szeles és aranyos 
hősnő iránt érzeti. Kedves, hangulatos film ez az új német komédia, amely 
Magda Schneider szereplésével a legjobb szórakozások színvonalára emel­
kedik.

ászlót és 
í a szeme, 
i kísérte

Kedves

bővebben j 
búcsúzik 
idős. de 
arták az 
az ügvc- 
világban. 
ml -leníí 1

eleuele
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NÁSZÚT
HAITIBA

Érdekes

HAVASI
VADMADÁR

JA

MEGÉRTÉS

Gyenge

liyy fiatal német, Hm liba való birtokos Hamburgba utazik szabadságra 
és megismerkedik egy bájos kis táncosnőnél. Az ismerkedésből szerelem, a 
szerelemből házasság lesz s a pár visszatér a férfi trópusi hazájába. Az asz 
szonykának azonban múltja van, s hogy ez a mull mennyire, sijtétlő árnyék, 
bizonyítja, hogy a haiti főbb körök sehogyan sem akarják befogadni. Ezért 
az asszony megszökik s egy nemes gesztussal lemond a kényszerhelyzetbe került 
férjről. A férfi azonban utána megy és félvilágon át üldözi szerelmét, amíg 
végül meg is találja és megbékélien visszahozza. A hnitiak látva ezt az önzetlen 
szerelmet, megnyugszanak a változhatatlanban és a film az összes résztvevőt, 
teljes megelégedésére ér véget. A film a trópusi német jilmek közül való. /temek 
jelvételek és izgalmas események követik, két tehetséges fiatat színész játékával 
tarkítva. Jó szórakozás 

A tiroli hegyek között élő különös és különleges felfogású, szót lan 
emberek életét tárja elénk a Forum új filmje, a Havasi vadmadár. Az izgat 
inas emberi drámában féktelen szenvedélyek tombolnak, mint a hógörgeteg 
a tiroli hegy oldalán. Pompás felvételek, ragyogó havasi képek tarkítják 
a filmet, amelynek főszerepét a nemrégen feltűnt Heidemarie Hat hever és 
Eduard Köck játsza^

Szülök és gyermekek problematikus filmje a City új. amerikai drámája : 
a Megértés”. A (Hm az amerikai „fiatalos filmek” sorozatában a második, 
és tekintettel a szép, meleg nyári Időjárásra, feltűnően gyenge alkotás. Hajá­
nál fogva előránt igáit probléma, naiv megjavulásl gondok, elnyújtott és 
unalomba fulladó Jelenetek, az amerikai egyetemi élet körítésével. Htehard 
IMv a némafilmek kitűnő hőse játszó a férfi-főszerepet, a tőle megszokott 
rutinnal. Brenda Joyee. egy régebbről ismert, nagyon tehetséges ifjú szőke 
hölgv romantikus hajlamú kislányt alakit, míg Hiehard t.reene. az élettől 
megtépázott fiatal diákot játszó. Jó volt az egyetemi tauart fonnálgato öreg

jenki Is.
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Az olasz filmgyártás 
remeke lesz „Salo­
me születése”, Con- 
chita Montenegróval

'N (Stella fi hiú

(Hitt lei
Güttin

Az elmúlt esztendők egyik 
legszebb filmjében futotta ki 
igazi formáját Charles fíoyer, 
a moziközönség bálványa. 
Az „Eszményi asszonv”-ban 
Katherine Hepburn-nel, a fa­
nyarszépségű amerikai sztár­
ral játszott együtt Bayer, 
aki egv körülrajongott mű­
vész alakjában rövidesen 
visszatér a pesti mozik vász­
nára. *

„Szívek muzsikája” cím­
mel készült a /'őr-stúdióban 
az a kedves vígjáték, amely­
nek főszerepét Sunja llennie. 
a korcsolya világbajnoka ját­
szotta Tyrone Power társa­
ságában. A filmet a közel­
jövőben felújítják.

A vidám gcngszterhisté)- 
riák sorozatából kissé ki­
emelkedik a „Veszélyes úti­
társ” című komikus elemek­
kel zsúfolt amerikai burleszk, 
amelynek „hőse” egy fialni 
vándorkereskedő, aki négy­
kerekű áruházával járja a 
vidéket és úton-úl félen al­
világi bonyodalmakba keve­

redik. A „Veszélyes útitárs”- 
sal együtt Budapesten „Ka­
nada ördöge” címmel be­
mutatnak egy kalandorfilmet 
is, amely Kanada havas, 
jeges világába vezeti a nézőt.

Tolsztoj világhírű regénye, 
a „Háború és béke” sem 
tudta olyan drámai erővel 
és elevenséggel ábrázolni a 
háború emberformáló kavar­
gását, mint az a monumen­
tális repülő-film, amely a 
I.ützov kapitány nevét viselő 
légiraj háborús élményeit dol­
gozta fel. A film Tlans Ber­
tram, a világhírű repülő ren­
dezésében rövidesen Buda­
pestre kerül. *

A berlini UFA Fiiegei 
budapesti vezérigazgatóval 
egyetértésben az Uránia film­
színház éléről távozó Hen­
nán! Béla helyébe új cég­
vezetőt nevezett ki Giittler 
Bajos személyében. Giittler 
Lajos régi munkása a film­
szakmának. tizenkét eszten­
deje dolgozik az UKA-nál. 
O vezeti tehát a jövőben az

UFA k öícsönosz t újvát és 
Uránia filmszínházat.
Lajos különben fivére 
Antalnak, a Palatínus Fi 
igazgatójának és édesapja] 
i/j. Güttler Lajosnak, a fiatalj 
producernek.

Nagyszabású új magyar 
film előkészületei bontakoz­
nak most már mind jelentő­
sebb méretekben. A nemre 
gén alakult Jupiter-film ké 
szül a közeljövőben orr: 
hogy megkezdje első magyi 
filmjének felvételeit. A vál! 
lalat ügyvezető igazgatója 
a magyar film és moziszakmá­
ban oly jócsengésű névvel 
rendelkező vitéz Paiugyail 
Farkas végül is a sok sikert 
látott Barabás Pál forgató­
könyvét választotta bemutat­
kozó produkciója témájának. 
Ez a film a „Hégi keringő" 
lesz, amely meseszövésében 
és zenéjével elmúlt idők han­
gulatát és képét támasztja 
fel újra, a régi Pest és a régi 
magyar kúriák világát.

Bánky Viktor rendezi azj 
első .Jupiter filmet.

A vezető férfiszerepet Lá­
ger Antal játsza -- ez is 
egyik bizonyítéka annak, j 
hogy az első Jupiter-film aj 
következő szezon legreprezen 
tánsabb alkotásai közé szá
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június 29

iu n \pi;sT I.
8,00 : Ébresztő. Szózat. Hang­
lemezek. 1. Bihari Jó nos : 
Hat vágás verbunkos (a 3. sz.
1 belliim Marianurn cscrk.csap. 
fúvószenekara, vcz. Keil Ernő):
2. < in eg : a) Arietta ; b) A 
tavaszhoz (zongora : Arthur 
ilc C.reef I ; 3. Kodály : Háry 
János, to borzó (Palió Imre) ;
I. Valdez : Cigány szerenád (he­
gedű : Erica Morini) : 5. Tol- 
nay Klári paraszt nótákat, éne­
kei : a) Széna boglya, ne gurujj ; 
b) Egyszer egy lány feltette 
magában; c) Ha viszik a le­
gényt ; di Zöld a kukorica, 
Katvi ; 0. Baynes : Végzet
(Destinée), keringd (Ciéczy Bar­
nabás zenekara) ; 7. Balázs
Árpád : Marika (Antal Iván 
verse, László Imre) ; 8. Krimi : 
Indián szerelmi dal (Géczy 
Barnabás zenekara) ; 9. Kész­
letek Lehár operettjeiből (Orosz 
Júlia és I.aurisin Lajos).

11.55 : Hírek.
!) 0.55 : Görög katolikus egy-

liáz.l ének és szentboszéd a io­
néval Szent Flórián templom­
itól. Szent beszédet mond Kiss 
Antal dr tisznbüdi plébános. 

10 10.55 : Hómul katolikus egy-
házi ének és szent beszéd a bel­
városi (őpléhn illa templomból. A 
szent beszédet mise közben 
Meszlenyi Antal dr pápai ka­
marás, egyetemi rendkívüli 
tanár mondja.

11.00: ,,\ kenderes! hősi
emlékmű." Közvetítés az em­
lékmű leleplezési ünnepségéről. 
Vezeti Biidinszky Sándor.

12.20 : Időjelzés, vízállás jelentés.
12.30 : Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Fridi Frigyes. 1. 
Böhm Gusztáv : A debreceni 
bíró, nyitány ; 2. Losonczy
Dezső : Erdélyi szimfónia, film­
zene : 3. Brahms : Magyar tán­
cok ; L Poldini : Asztali zene ; 
5. Stcphanides Károly : Ma­
gyar nyitány ; (>. Laurisin
Miklós : Ludas Matyi, szvit ; 
7. Takáts Jenő ; Tarantella. 
Közben :

1.00 : „ltádlókrónlkn." le­
mondja Papp Jenő.

1.-45 : Hírek.
2.00 : Hanfjlemezek. I. ’ rész :

1. Rossini; Szevillai borbély, 
ária az 1. felvonásból (Szabó 
Lujza); 2. Donizetti: Sze­
relmi bájital, ária az I. fel­
vonásból (Schipa) ; 3. Paga­
nini : 13. caprice (hegedű :
Vecscy Ferenc); L Cornelius: 
A bagdadi borbély, kettős u

11. felvonásból (Emmy Bet­
tendorf és Groll) ; í>. Liszt : 
Elfelejtett keringő (zongora : 
Barer) ; (i. Verdi : Rigóiéito, 
ária az 1. felvonásból (Ric- 
cardo Stracciari) ; 7. Wagner : 
Lohengrin, előjáték a III. fel­
vonáshoz (newyorki filharmo­
nikusok, vcz. Toscanini). 11. 
rész. Részletek Kodály : ,.Háry 
János" c. dal játékából. A Ma­
gyar királyi Operaház június 
lf'-í műsorából. Hangfelvétel. 
Személyek : Marci Maleczky 
Oszkár: Háry János Palló 
Imre ; Orzse Nagy Izabella; 
Mária Lujza Budanovits 
Mária, Férfikar, Vezényel Ke- 
renesik János.

3.00 : ..Időszerű gazdasági ta- 
náesadó," A földművelésügyi 
minisztérium rádióelöadássoro- 
zata.

3.45; Perils Jenő eigányzeue-

-4.30 : ,. V mai Iskola." Roder 
Pál tanügyi főtanácsos elő­
adása. Közművelődési előadás­
sorozat.

5.00: Hírek magyar, szlovák 
és ruszin nyelven.

5.20 : Honvédműsor.
0.00 : A Vox Humana énekkar. 

Vezényel Siimegh Miklós. 
Népdalfeldolgozások. 1. Szögi 
Endre: Tisza szélén ; 2. Ottó 
Ferenc: Erdélyi népdal ; 3. 
A kom Lajos: Magyar szere­
nád (Kulinyi Ernő verse);
1. Deák-Bárdos György : Bor­
sodi bokréta; 5. Sümegi)
Miklós: Hajnal-ének; (>. Bár­
dos Lajos : Bácsbogojai lánc­
dalok.

0,25 : Kán törné sírjánál." Pa- 
taky József előadása.

0.45 : Dobnia Lajos tanflóharmo- 
nikaszáinai,

7.00: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: „Aranykalászon magyar 
rónaság." Összekötő szövegét 
írta Ha bay József. Elmondja 
Önodv Ákos. Közreműködik 
Nagy Izabella és Varga Imre 
(ének), kísér Sárai Elemér 
cigányzenekara.

8.00 : Sport- és lóversenyered- 
mények.

8.15 : „Nyári szünet. Hangjá­
ték három részben. Irta Jávor 
Pál. Rendező Kondó Kiss Jenő. 
Személyek : Ágnes — Lukács 
Margit ; Elek Tamás — Cray 
Tivadar ; Koronghyné 
Berki Lili ; Lili, a leánya -- 
Tally Anna Mária ; Iboly, leá­
nya — Bornemisza Éva ; 
Kari, a fia Primus/. István ; 
Magda Orosz Vilma ; Réthy 

Sznkáts Zoltán ; Nóra 
néni Hahnel Aranka ; Sarlós 

- Fülöp Sándor: Barin - 
Kézdy-Kovács Antal; Rozi

Mészáros Ági ; Gyuri Tassy 
András ; Sofőr Solyniossv 
Sándor ; Orvos Ross Jenő ; 
Szénipéteryné Gazdy Aran­
ka ; Teri, a leánya .Márkus 
Margit ; Lónyay jegyző 
Pataky József; X felesége 
Orbán Ibolya ; Cigányprímás 
Sándor István ; I. hang 
Balta Erzsi ; II. hang Fáy 
Kiss Dóra ; 111. hang
Pét érd y Etus.

0.50: Hírek.
10.10 : \ rádió szalonzenekara.
Közreműködnek a Ságod y-fi- 
vérek < xilofón). Vezényel 
Béri ha István.

11.00 ; Hírek német, olasz, angol 
és fraiiela nyelven.

11.25: „l lazát operrt(ország­
ban". Hanglemezek. L 
Lehár : A mosoly országa, 
nyitány (berlini állami opera 
tagjaiból alakult zenekar, vcz. 
Hansgcorg Otto); 2. Schubert 

Berté : Három a kislány, 
bécsi dal (Elisabeth Schumann)
3. Planquettc : Kornevillvi ha­
rangok, dal az 1. felv.-ból 
(Edmond Bambaud) : L Gil­
bert Benatzky : A fehér ló» 
kettős (Franco Larv és Ferii to); 
f>. Millöcker; Sötét piros rózsák 
(Karl Schmitt Waller) ; <>.
Varney Tavan : Tisztarák a 
zárdában, részlet (szimfonikus 
zenekar, vez. Bigot) ; 7.
Lincke : Egyszer volt (Greta 
Keller) ; 8. Kacsób Pongrác ; 
János vitéz, — at Kék to. tiszta 
tó ; b) Kukorica közt szüleit ein 
(Kalmár Pál).

12.00: Hírek,
KASSA

8.90—90: Azonos Budapest 1. 
műsorával. (8.45-kor hírek.)

9.00: Egyházi ének és szent be­
széd a Szent Orsolyarend 
kassai templomból. A szent- 
beszédet Bart ha Béla .szemi­
náriumi lelkiigazgató mondja.

10.00: Református istentisztelet a 
kassai református templom­
ból. Az egyházi beszédet Len­
gyel József, abaujszinai lelki- 
pásztor mondja. Énekek: lút-ik 
dicséret 1—2 verse, i-ik di­
cséret, 84-ik zsoltár 1 -2 verse, 
32-ik dicséret és Himnusz. Or­
gonái Sedivy Pál.

11.00—12.15: Azonos Budapest 1. 
műsorával.

növimruLLAMi; Mi As 
liliÉSZ HÉTEN :

A 11ATS hívöjrles adóállomá­
son, 11.12.- klloi'lklusim, .'12.1111 
mótrrvn. K ti röpül nyári Idö- 
s zu ln i Ins szerint: ÉJjrl 1 árától

2.211-1(1 és 2.30-tál $ órál||.

iy

/
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III KAPEST 1.
ti. <0 : Ébresztő. Torna.
7,1)0 : Hírek. Közlemények. Él­

re ml. I la íifll emezek.
I. vile/. Naray Antal : Vadász- 
nduló (foly t merők zenekara, 

• ez, ifj. l'rivsay Richard) ; 2. 
Daloló honvédek : a) Végig­
mentem a tarkanyi sej haj 
nagy ueván ; hí Ez. a kislány 
gyöngyöt fűz, katonanóták 
MÁV Magyarság férfikara, 
ez. Haj tér Lajos) ; 3. La-

e.ombe : 'l ovászi hajnal, inter­
mezzo (szimfonikus zenekar) ; 
L .Johann Strauss : Átölellek 
emberiség, keringő (bécsi 
Bohém zenekar) ; 5. Teghze- 
Gerbcr Miklós : Szerettein vala­
ki l (Selymes! Rezső verse, 
Mindszenlhy István): (>. a)
hegyszer esik esztendőben kará­
csom ; b) Piros bort ittam az 
este (Farkas .Jenő cigányzene­
kara); 7. l.ope : (ialiito, paso- 
doble-indulo (királyi alahár- 
dosok zenekara) : s. Casirolli 
1 «astelli : Kljén a pizai ferde 
torony (La ti Haj ; !». Noavk ;
Mese kép (szalonzenekar) ; 10. 
Skalden Fuchs ; Paraszt ke­
ringő (Ludwig Hulh tánc- 
zenekara); 11, 1 forvat népdal- 
egyveleg (Gric tainbnricazenc- 
kar, ének és kórussal) ; 12.
Paiphat : Akrobaták, bravur- 
íoxtrott (Hóhért Henard zene­
kara); 13. Hevesi: Tatai 
csárdás (Kovács verse. Kalmár 
Pál) ; 11. Figedy Sándor :
Shvoy-induló i Maria Terézia 
1 honv. gy.-c. zenekara, vez. 
a szerző).

10.00: Hírek.
10.20 : „Biilpúriu a róz<ák hazá­
ja.” Hunyadi Hé Iá né előadása.

10. 55 : ,,Rudyard kiplimj. Jókai 
és Lágertől Zvlma.” Irta ifj. 
1 legedús Sándor. Felolvasás.

1 L10 ; Nemzetközi vizlelző szol­
gálat.

12.00 : IJinnmsz.
* .10: Mikidai Gusztáv szálún- 
zenekara. 1. Waldteufel : Kgj 
fények, keringő ; 2. Bánáti
Buchner Antal : Szerenád :

• >. Kbrrle : Keletről ; 1. Kí­
gyós j Xrnád : Álla gavotta ; 

-1- Sándor Jenő : Egyszer talán 
megérzi, tangó : <». Losonczy
Ikv.so ; Xlpesi tájak; 7. Ke­
mény Kgon : Ma éjjel úgy 
zokog a gitárom, tangó ; S. 
Moszkovszkij : Két spanyol 
láne. Köztiéit

12.10 : Hírek.

1.20 ; időjelzés, vízállusjeíeides.
t.OO : Horváth Rezső cigány-

2.30: Hírek.
2. 55 : Műsorismertetés.
3.00 : Aríolyamhirek. plnel és 

élelmiszerárak.
3.20 : Szórakoztató zene. Hang- 

fel vétel. 1. Liszt; II. .rap­
szódia (a rádió szalonzene­
kara, vez. Bertha István) ;
2, .Johann Strauss : Déli ró- 
,/sák, keringő (Marjay ház se­
bet ) ; 3. Szlojanovils .Jenő: 
Csárdás, ha lett egyveleg (Kon­
cert fúvószenekar, vez. Keil 
Krim) ; 4. Sándor Mária gyűj­
tése : Mennek a fonóba (karra 
alkalmazta Vikár Sándor, nagy­
kőrösi Református Tanítóképző 
Intézet énekkara, vez. Márton 
Barna) ; 5. Mohr : Szivárvány, 
keringő (a rádió szalonzene- 
kara, vez. Bertha István).

5.15 : Diákfélóra. „Magyar szá­
zadok krónikása.” (Emlékezés 
Takáts Sándorra.) örsy Attila 
dr előadása.

5.55 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin

5.15: Ptikv Márult zongorázik. 
Liszt-művek. i. E-dur le­
genda ; 2. Pct rarcu-szone11 ;
3. H-diir polonaise.

5.50 : ,,Az Idő a modern törté­
nelmi drámában.” Irta Arnold 
Schwangier. Felolvasás, 

ti. 10 : Szalönötös. 1. Dzievior : 
Induló ; 2. Hecktenwald ; Nyár- 
est a napkirálynál ; 3. Pol- 
ilini : Mese ; 1. Waldteufel ;
A legkedvesebb, keringő ; 5. 
IJeyken : Szerenád ; 6. Régi 
magyar táncnóta ; 7. Kemény 
Ákos : Gitár-dal ; 8. Malvezzi : 
Spanyol tánc.

7.001 Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Tánvlemezek,
7.55 : „Kínai képek.” Irta Cser 

László. Felolvasás.

l’atnky Kálmán
X. J(i

iÜO : Az Operaház zenekorn.
Közreműködik Pntaky Kál­
mán kamaraénekes, az Opera- 
ház tiszteleti tagja. Vezényel 
Fridi Frigyes. L Mozart : Ksz- 
<iur szimfónia (K. ő 13.) ; 2. 
Beethoven : Adelaide (Pa­
la ky) ; 3. Liszt : Consolations 
(hangszerelte Polgár Tibor) ; 
1. Liszt : Szerelmi álom (Pa­
la kv ) ; 7». Wagner: P.ienzi,
nyitány ; (>. Richard Strauss : 
a) 'Titkos felhívás ; b) Cecilia 
(Pntaky); 7. I luhay : Pusztai 
hangulat a „Falu rossza c. 
dalműből ; 8. Giordano : Andre 
Chenier, ária (Palaky) ; 0.
Dolmányi : Simona néni, nyi­
tány.

9.40 : Hírek.
10.10 : Bura Sándor cigányzenc- 
kara muzsikál,

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és cszperenfó nyelven.

11.30: Hanglemezek. 1. Ray­
mond : Toni és Vroni (Inge V. 
és Ludwig Bernatier) ; 2. Va­
lente : Éjjel a tengeren, bar- 
carola (nápolyi zenekar) ; 3. 
Cherubim Frustaci, Fox­
trott (Lotte Menas) ; t. 
Sehmidseder— Bracchi : Tangó 
(Lary) ; fi. Köt scher : Kedélyes 
pajtások, polka intermezzo (vi­
dám falusi zenekar) ; ti. Ma- 
ric.h Jenő : Ne félj (Mezey 
Mária verse, Mezey Mária) ; 
7. /akai Dénes : Szép kedve­
sem, jó éjszakát (Svgesdy 
László verse, Angyal-Nagy 
Gyula); 8. Sipos István 
Vécsey Ernő—Rákosi János : 
Néha azt hiszem, jobb is így 
talán (Éhn Marietta); 0. 
Shelter : Lokomotiv, Foxtrott 
fa szerző és zenekara).

12.00 : Hírek.

KASSA
6.40—11.00: Budapest I. műsora.
11.05: „Háziuszonyok tanács­
adója; Az éltető tej.” Fazekas 
József előadása.

11.20: Szórakoztató hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 15: Budapest 1. műsora.
5.15: „Felvidéki vadásztörténe­
tek; Egyedülálló eredmények.” 
Heminiczky Károly előadása.

5.40: Hanglemezek. „Magyar nó­
ták.”

6.00: „F.gy régi felvidéki családi 
emlékkönyv.” Szikla y László 
dr. előadása,

Kb. 6.25: 12.15: Budapest 1.
műsora.

A LAT A BÁROK mókás, jókedvű fél 
órás műsora után kedvünk lőtt volna 
fölhívni u rádiót és a kagylóba tap 
sol V M, ráadást kérni La ty lóktól. A Látá­
sáé félő humort szabadalmaztatni kel

lene 8 védeni, olyan tökéletes művészet 
tol csinálják, annyira egyéni csillogása, 
villogása van minden hangjuknak, .sza­
vuknak. Vájjon mikor fedezzük fel ismét 
nevüket a műsorban.

90 'Déli&áA



KEDD
július I

Hi HALFST I. 
jj, ÍV : ÉlirvK/tfi. Torna.
7.00 : lirrvk. Közlemények. Hí­
reiül. Hunpleniczek.
1, Huszinkö Nándor: I puly - 
sjijíí bevonulási induló < Mária 
Terézia 1. honv. gy.-e. fúvéis- 
zenekara. ve/., Kigedy Sándor) ;

;I) Hácz Pali : Nem ölik a 
jogászt agyon ; b) Xndor 
Károly: Lent a falu végén : 
v) Danko Pista : Egy eiea, 
kél viva (Magyari Imre cigány­
zenekara) ; .1. Machts: Cser­
kesz takarodó (Woitsvtiach 
fúvószeneknrn) ; 1. V rátér
Lóráiul : Tele van a város 
akácfa virággal íSzabolcska 
\lihalv verse, László Imre) ;

I Vobrevhl : Iá só kvringó- 
‘•gy\elrg (Peres Alfréd szalon­
zenekara) ; ó. dary Palz : 
Igen asszonyom (Serrano) ; 
7. Doppler: lek elverdei ze­
nek. órák, polka (harangjáték 
zenekari kísérettel) ; <S. a)
Szávozd Pivhárd : Szántani 
kék ; b) Parragh : Kecskebéka 
nem eszi a szalámit (Vávzi 
verse, Cselényi .József) ; ü. 
Foxtrot tégy veleg (két zongora 
és dobok zenekari kísérettel) ;
10. a) Cigány Panna az a 
hired : h) Lesz még vigány- 
lakodalom ; c> Gyorscsárdás 
( Perl is Pali cigányzenekara) ;
11. Ludwig: Kékruhás ten­
gerészek, induló (swiuemündei 
tengerész Iüzérezred zenekara, 
vez. Ilubrig); 12. l’istoia : 
Mazurka (zenekar, vez. a 
szerző) ; 13. lladfy Hermann: 
M ussolini-induló (Pabay Jó­
zsef verse, Padiola Koncert 
fúvószenekar és a Székes- 
fővárosi Alkalmazottak Kórusa, 
vez. Keil Ernő).

HUH) : Hírek.
10.20 : ..lloiiyan készül a pa­
piros." Budaváry K az mér elő­
adása .

10.tr, : „Hivatt udosílás." bel­

li. 10 : Nemzet közi ví/Jelzövzol-

12.00 : Himnusz.
12.10 : X József nádor 2, honvéd, 
pynlop ezred zenekara. Vezényel 
Seregi Artúr.

12. »0 : Hírek.
L20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1 ..'10 : llniezky László szulón- 
zenekara.

2.00 : Hírek.
7.55: Műsorismertetés.

0.00: Artolynmhlrek. piaci es 
élelmKze rá rak.

0.20 : llorsay Pál zonporázik. 
Peethoven : Esz-dur szonáta 
31. mii.

0.50: .,\tit fűzzünk V" Házi­
asszonyok beszélget nek.

0.55 : Szálltó Jenő kepédül, 
zouporán kíséri Földes [.ászló. 
I. Dobná nyi : Pastorale; 2. 
Liszt 1 luboy : Hapszódia. 

5.10: (»> ermekdéliitán". ,,!*>-
dökirály kihallgatást ad." 
Hangjáték helyszíni közvetítés 
alakjában, irta 1 áy Anna. 
Átdolgozta és vezeti Kilián 
Zoltán. Előadják a gyermek­
szereplők.

5.55 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15: ,,Mindnyájunk pondjni." 

A Közellátási Szolgálat közlc-

5.05 : Tokl-Horváth (íyiila cl- 
púuy zenekara.

0.10 : „Kpy pöröp-olasz város." 
(Syracusa.) Máiké Elek dr 
előadása.

0.50: Sztravinszkij : 1‘etriiska- 
szvil. Előadja a bosztoni szim­
fonikus zenekar, vez. Kusze- 
viczkij. Hanglemez.

7.00 : Hírek mapyar, német és 
román nyelven.

7.20 : V rádió szalonzenekara. 
Hangfelvétel. 1. 1 luszka : Ope­
rett nyilány ; 2. llervé : Ne-
bántsvirág, egyveleg ; 3. Lo­
god i Frigyes : Esti dal ; 1.
Adamei : Jánosbogárkák lánca, 
intermezzo ; Kenessey Jenő: 
Két tánc ; ó. Rodriguez: 
Tangó ; 7. Kim necke : Mucsai 
nagybácsi, operettegyveleg ; 8. 
('»rőtbe : Fox-induló.

0.10 : ..Julius." Móricz Zsig- 
mond előadása.

0.00: Haiipképek az 10 51.
esztendő első felének esemé­
nyeiről.

Móricr Zsignunui 
it.10 (Székeli! A. íclu.)

II. »0: llin-k.
10.10 : Ilanuleitiv/eh. 1.
seph Strauss : Az életem sze­
relem és gyönyör, keringő 
(bécsi Bohém-zenekari ; J. 
Cioffi : Aludj, szerelem : But i i ;
3. Serrano del Campt, ; Bo­
lero (Serrano) : I. Kívánság- 
egyveleg (ja/./-orgona : Dixon): 
5. I Jele tire : Az én hibám 
(Lucienne Bt,veri; (». Borg- 
maim Bracchi : Szen nád
(Lary) ; 7. Young Page
Duggan : Fekete és fehér t Har­
ris és zenekara); 8. de Fries 
Karoly : Variak, vidám fov 
(Kazal László); '.). Kennedy 
C.arr Bolgár : Oda leim délen, 
fox (Nagykovácsi Ilona); 1 n. 
Zakói Denes : Nines abban sze­
gyen (Segesdy László 'vise. 
Kalmár Pál); 11. Horváth 
Jenó: a> Ma este nem gondoltam 
rád ; bt Ha tudsz a boldog­
ságról mesélni ; c) Szeretlek, 
nem tehetek róla, jazz-zongora- 
egyveleg (Horváth Jenő); 12. 
de Erics Károly : Ezt az éj­
szakai (Mezey Mária) ; 13.
Sipos 1st ván Farkas Polgár: 
De könnyű elköszönnünk, 
tangó (Kelly Anna); 1 L Er­
délyi Mihály : \z ember egy 
léha, angol keringő (Orbán 
Sándor); !.*>. 1 .lee.ee : Sport-
indulofox (('dalié zenekara).

11.00 : Hírek német, olasz, unpol 
és francia nyelven.

11.25: Farkas Béla cipóit) zene­
kara muzsikál.

12.00: Hírek.

KASSA
6.411—11.00: Budapest I. műsora.
11.05: ..A római Campagna >/. 
idők tükrében. Vasváry Edith

11.25: flangleineze.k.
It.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 .1.20: Budapest 1. műsora.
.1.20: \ 21-ik honvédgyalogezrcd 
zenekarának műsora, vezényel 
Hadánvi Antal.

4.10 ti.00: Budapest 1. műsora.
6.00: „Bethlen Gábor terve
egységes középeurópai pénz ve­
résére." Kerekes György dr 
előadása.

6.20: M űvészlemezek.
6.45: „Nyaralás Kárpátalján.

Mészáros Gyula előadása.
7.00 7.20: Budapest I műsora.
7.20: Bossini: A szev illái bor­
bély, nyitány (berlini állami 
opera zenekara. Hanglemez.

7.20 12.15: Budapest 1. műsora.

VASZARY Piroska a magyar mozi- es 
színházlátogató közönség köz kedv e nee» 
teljes félórát kapott a jövő hét rádió­
műsorában. Régen hallottuk már a nep 
szerű Pirit a mikrofón előtt s ezért jovo 
vasárnap okvetlenül meghallgatjuk hu 
moros előadását. A humorszegény ma
Véli&áá

gyár rádióban napsütéses. vidám Móra 
lesz Vaszary Piri előadása.

szőrtelenítő depilálor



SZERDA
július 2

Hl HUPEST i.
R.-ÍO : Ghrvszíö. Tomii.
7.011: Hírek. kő/Jemények. Ét­
rend. llMiHlenic/.ek. 1. Színti- 
nay Szüllüsi : Trombitás, in­
duló (Reudőr/.eneUar, vez.Szől- 
lössi Kerenc) ; 2. S;ml:iív : A 
szép Margareta, keringő (Wol- 
mer lánczcnekara) ; 2. Si -
monfív ív a Imán : a) Megállók 
az udvarodon ; 1>) Fogadásom 
tiltja szeretni; cl népdal: 
X esiz.máincm nincsen kéreg 

(Nagy Izabella és ('setényi Jó­
zsefi : 1. Sehmidseder : 1 lol-
ladrio ijazz-orgona : Adolf
Wolff); ó. Horváth Dezső: 
Szeretem a kertet (Kellér 
Dezső vers, Orbán Sándor) : 
f». 1.ineke: Induló (Hang­
versenyzenekar* vez. Seidler- 
W in kiér) ; 7. Bixio Cheru­
bini: Kettős (Lotte Menas és 
C.rivel) ; 8. Kilcnherg : Az első 
szívdobogás (Parlofon vonós­
zenekar, kórussal): V. Rá ez 
Zsiga. Itthagytak az álmok 
(Skoday László verse. Kalmár 
Pált; 10. a) Dóezx József : 
Magas a kaszárnya; t>) Danim 
Pista : Nem vagyok én úri 
családból való ; c) népdal : 
Génidaru, gémdarn (Magva ri 
Imre cigányzenekara) : 11.
Quickslep-egyveleg (I tallvhoo- 
ligan együttes) ; 12. a) Meg­
üzentem a sarkadi bírónak ; 
b) Suszterlegény (Karkas .lenő 
cigányzenekara); 12. Lake: 
Humoros harsonaszóló (Leh­
mann); 11. Profánt István: 
Szévhenyi-induló (Mária Te­
rézia 1. honvédgyalogezred 
fúvószenekara, vez. Ligvdy 
Sándor).

10.00 : Hírek.
10.20: ,. \ konzerválás." 11.
rész. Dán Józsefné és l'őld- 
váry Livia párbeszéde.

10. lő: „Krdélyí huii||iiln(kép." 
deliért Anikó előadása.

11.10: Nemzetközi vizjelzőszol-

32.00: Himnusz.
12.10: Hanglemezek. 1. Tho­
mas : Raymond, nyitány (New 
Light szimfonikus zenekar) ;
2. Verdi : A végzet hatalma, 
kettős a 1\’. feh'onásból (|>w- 
l ile és Franci) ; 2. dotmod : 
Mireille, ária a IV. felvonás­
ból (I eraldy i ; 1. Schumann: 
Lendület (Aufschwung, zon­
gora: Backhaus); Wagner:

Walkür, részlet a II. felvonás­
ból (Florence. Austral és Wal­
ter Widdop) ; t>. Bizet :
(ívőugy halászok, ária az L 
felvonásból (Rogac.sevszkij) ; 
7. Mascagni : Silva no, részlet 
(milánói szimfonikusok, vez. 
M olaj öli) ; S. Ca tu lu ni : Lo­
reley, ária (Scacciati) : 0. Za­
bel : A szökókiítnál (hárfa : 
Diliing): 10. Giordano : André 
C.henier, ária a HL fe,vonás­
ból (daleffi) : 11. Rimx/kij-
Korszakov : Az arany kakas. 

Himnusza naphoz (hegedű; 
Thihaiid); 12. Puccini: Bo- 
hémélel, négyes a III. feh'o­
násból (Pampiui, Ret lore, Bor- 
giolj és X'anelli). Közben :

12.10: IIÍrek,
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés.
1.20: A lő. lionvédfiyalojjezred 
zenekara. Vezényel Seregi Ar­
tur. 1. Pécsi József : Minden 
reggel új örömmel, nyitány ;
2. Fncsik : Alomideálok, ke 
ringó ; 2. Seregi Artúr : Az én 
nótáim, egyveleg ; 1. Kádmán : 
Részletek a „Csárdáskirálynö" 
c. operettből,

2.30 : Hírek.
2.5Ő: Műsorismertetés.
3.00 : Vríolyamhirek. piaci és 

élelmiszerárak.
3.20 : Csorba (iynla cigány/cnc-

4.10 : „Asszonyok tanácsadója." 
Arányi Mária előadása.

•«. »5 : Időjelzés, hírek.
5,00 : Iliink szlovák és ruszin 

nyelven.
5. Lő : Táneloinezek,
•Ő.40: „emlékezés Sombort

X\ erner-re." Surányi-t Tnger Ti­
vadar <lr egyetemi tanár elő-

0.10 : Zsámboki Miklós gordon- 
kázik, zongorán kíséri Szirányi 
János. L Visconti: A-diir 
szonáta : 2. Couperin : Keru-

Arányi Mária
C./0 (Anyelo felv.)

foinok ; fk Mozart : Románc ; 
•t. Járni István : Ariit a „Cso­
konai" v divcrt.imcn tóból : f>. 
Ravel: Halaméra; ö. Liszt - 
Maréchal : Szerelmi álom ; 7. 
í'.asella Silva: Tarantella.

0. í.ő : Fodor József verseiből 
előad Fáy lléla.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Bolya Ibolya magyar 
nó l á k a ( zoittf őrá zik.

7.35 : l.óx ersenxeredmény ek. 
7.15: Verdi: Traviala, opera 
liánun felvonásban. Szereplők: 
Violetta Valery Rozsa
Xnna ; Klóra Rervois és Anniim 

Olga de Kranco ; Alfred 
Germánt Alessandro Ziliani; 
George Gcrmonl Luigi
Dorgonox i ; Gaston (íiov- 
dani C.allegari ; Barmi Dou- 
phol Armaldo Leiizi ; Mar- 
(|uis Obigny és Doctor Grenvil 

Antoni 0.1 ti ; a milánói 
Seala zenekarát és kórusát ve­
zényli Carlo Sabajno. Kórus- 
vezető: Vittore Venezinni.
I langlemez 

J. SO : Hírek.
10.10: Horváth Flomér cigány- 
zenekara muzsikál.

1 1.00 : Hírek német, olasz, angol 
és fraueia nyelven.

11.25: A rádió szalótizeiieknra. 
Hangfelvétel. 1. Korngohl f«* 1 - 
dolgozása : Részletek Johann 
Strauss Unix eiből ; 2. Wilckcn: 
Romantikus szerenád ; 2.
Jaeobi : Menüd I ; I. Rudav 
Dénes: Slowfox: 5. Gebhardt 
Rin : Kastély az Adrián,
operel. (egyveleg.

12.00: Hírek.

KASSA

6.40 1IJI0: Budapest I. műsora. 
11.(Ifi: ..Színes kövek beszéde." 
Tóth Krvin dr előadása.

11.20: Hanglemezek. ..Magyar

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 5.17: Budapest !. műsora. 
5.15: ..Pozsony a magyar költők 
ajkán." Összeállította és az ösz- 
szekölö szöveget illa Környei 
Klek. A verseket Marossx 
Lajos adja elő.

5.50: „Megszólalnak a kassai
múzeum zenélödobozai és 
órái," dr Bálint Alajos, mú­
zeumi segédőr és Kiedler 
József báró beszélgetése.

6.35: Hanglemezek. „Operett- 
részletek."

7.00 12.15: Budapest T. műsora.

Bl DAI’KST 11. ii légoltalmi készült - 
idői art ama alatt, nőin Ad műsort,. 

Most, nyáron, amikor Budapest I. mű­
sora kissé vékonyan csordogál, bizo­
nyára hiányozni fog a műsorból a má­
sodik adó. í.rl(’sülösünk szerint azonban 
Budapest I. igyekszik teljes mértékben

pótolni a kiesést. Valamivel kevesebb ei- 
gánymnzsikat, valamivel kevesebb ko 
moly zenél s ugyancsak valamicskével 
kévéséi)!) előadást fogunk kapni Buda 
pest I. műsorában. A műsor azon lián 
színesnek és változatosnak igérke 
zik.

9<i Siélifláfi



CSÜTÖRTÖK
július 3

itui>apest i.
«.10 : Ébresztő. To vita.
7.00 : Iliről». Közlemények. Ét­

rend. llaiiiilvmozok. I. viti-z 
Major István : Szentelt föld, 
induló (folynmőrök zenekara, 
wx. ifj- Fricsáy Hichárd) ; 2. 
Szigligeti Holy Ignác: Szép 
a babáin fekete szeme (Kol­
mar Pál); 2. Meyers : Buba 
első órája, foxtrot intermezzo 
(szalonzenekar) ; L a) Hon­
dái-: Hullámzik a búza tenger 
(I.üdvig verse); b) Murgács 
Kálmán : Az asszony ha ve- 
szekszik (boti Friei verse, 
Cselényi József) ; r>. Műié-
Cirenei: Hiadalmi induló (olasz 
katonazenekar, vez. Cirenei); 
V,. r.ergelvffy Gábor: Nyíló 
kis ibolvák (Varga Imre); 7. 
Schmit t l lagen : Mesés, egy­
veleg (Adalbert Lutter tánc­
zenekara) ; 8. Borders- Schni­
tze: Vidám tengeri út (Isa 
Vermehren és Hartung); -h 
Cow le r : Kitörő öröm (három 
zongorán: három Odeon-
nnivész) ; 10. Nutille Bnvio : 
Dal (Feriit o) ; 11. Ivanovicsi : 
Kis csolnakom a Dunán lenge­
dez, keringő (Berkes Béla 
cigánvzenekara) ; 12. a) J<>
estét kívánok ; b) Pénteken 
este, szombaton este ; c) Nem 
vagy legény Berci (Magyari 
Imre cigányzenekara) ; L2.
Müller József : gr. Batthyányi 
Lajos-induló (rendőrzenekar, 
vez. Sző 11 ősi Ferenc).

10.00 : llirek.
10.20: 1. „Az elveszett para­
dicsom.” 2. „A szilszkin- 
bunda.” Palnstliy Marcell el­
beszélései. Felolvasás.

10.12 : „Külföldi Idradó.” Fel-

ti. 10: Nemzetközi vízjvlzőszol-

12.00: Himnusz.
12,10: Heiidőrzeiiekar. Vezé­
nyel Sző Hősi bereue. 1. Balte: 
A cigánynő, nyitány ; 2. Le­
hár: Luxemburg grófja, ke­
ringő ; 2. hl. Friesay Hichárd • 
Cinka Panna ; L Nagypal 
Béla : Araiivkalászos rónasag, 
dal ; (leigór : „A-töl Z-ig”,
egyveleg. Közben :

12.10 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
1.20 : A rádió szalonzenekara. 

I langíel vél el. 1. Polgár Tibor : 
Magyar köszöntő ; 2. Johann 
Strauss : Múvészélet, keringő;
2. Sgambati : Nápolyi szere­

ti ácí ; 4. Lehár: Pacsirta, egy­
veleg ; 5. Kimnek e : Bősz ton ; 
(i. Eisemann Mihály; Három 
kis darab ; 7. Pécsi József : 
Piccadorok felvonulása.

2.20 : Hírek.
2.10 : Műsorismertetés.
2.00 : Aríolynmhírek, piaci és 

élelmiszerárak.
2.20 : fleíiiemann Sándor tánc- 
zenekara.

1.12: Ruszin hallpalókiiak. Ru­
szin lakodalom. Közvetítés 
Volécről. A közvetítést Bába 
b’crcncné I Iriczo Ilona vezeti. 
Rendezi Mankovieh Mária.
1 langfelvétel.

■1.12: Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.12: „Látoflatás a fővárosi

horilőjclző hivatalban.” A köz­
vetítést Budiuszkv Sándor 
vezeti. 1 langfelvétel.

2.20 : Oláh Ernő cimhalmozik. 
2.52: „Mafjyarsáfj a Kárpátokon

túl.” Irta Oberding József. 
Felolvasás.

«.12: Hanpleniezek. I. Lincke : 
Na kirí lakodalma, operett- 
nyitány (berlini német opera 
zenekara, vez. Walter Lutze) ; 
2. Ropy : Balett szvit (Odeon 
szimfonikus zenekari.

«.10: „A debreceni nyári egye­
tem és a korszerű majiyarsáji- 
Ismerel.” M dicker Rezső dr 
egvelemi tanár előadása.

7.00 : Hírek mapyar, német és 
román nyelven.

7.20 : „Muzsikáló many a r tá­
jak”. 11. rész : Erdély. Össze­
állította Vercczkci Rezső. Fel­
olvassa Szilassy Gyula. Közre­
működik l try Anna, Básthy- 
] Indies Gyula (ének), kisér 
Gáspár Lajos cigányzenekara.
12: „Beszélpetés Arnold

Scluvenpeler svájci íróval, a 
„hontalan nép" (Bibrakte) c. 
dráma szerzőjével.

0.20: „Hoiilalan nép.” (Bib- 
rakte). Színmű. Irta Arnold 
Schwvngelcr. 1'ordította Pu- 
kánszkv Béla. Rádiószínpadra

wmm.

6. W
Milleknr Ke:*" <>r , ,

(Tőkén lelt’-)

allailmnz.tn lirvay Jézscf. A 
darabban előforduló sirató- 
éncket szerezte Polgár Tibor. 
Rendező Németh Antal dr. 
Személyek : Diviko, helvét had­
vezér Somlay Artur ; Togi- 
rix, a fia — Szabó Sándor ; 
Orgetorix, beivét hadvezér 
Kovács Károly ; Yiridomár, 
a fia — Apátliv Imre ; Prit- 
tiisa, a leánya Szörényi Éva;
I leliko, kalmár Makláry
Zoltán ; Veruklctus, a helvét 
állam elöljárója Forgács
Antal ; Nammeius, a h cl vét 
állam elöljárója Baló Klc- 
mér ; Messor, kovács Bod­
nár Jenő; Miliogvnna 
Peéry Piri ; Gannika, a leánya 

Olthy Magda ; Sammo. 
helvét harcos Bartos Gyula ; 
Honira, helvét harcos Pa ta­
li y Jenő; Tét to, követ 
'burányi Alajos ; Cains Julius 
Caesar, római prokonzul 
b'öldényi László : Titus La- 
benius, római aIvezér A hő­
nyi Tivadar ; Memilius cen­
ti) rio b'ábr> Zoltán.

9.40 : llirek.
10.10: „Híres énekkarok* .
Hanglemezek, t. Három gre­
gorián ének (a solesmesi Szt 
Péter apátság szerzeteseinek 
kórusa, vez. Gajard); 2. Pc- 
rosi ; Rened ictus (a Six tusi 
kápolna énekkara, vez. Roily);
2. Mozart : Bölcsődal (regens- 
burgi Dom fiúkara, vez. 
Schreins) ; 1. Darzina : Min-
jona (Heiter vegyeskar); 5. 
Grieg: Solvejg dala í Ilofburg- 
kapcllc fiú énekkara, vez. 
Müller); (>. Szeghő Sándor : 
feldolgozása ; a) Megyen mar 
a hajnalcsillag; b) Szegény 
asszony fia vagyok (Budai 
Dalárda, vez. Szeghő Sándor); 
7. Verdi : Otelló, részlet (milá­
nói Scala ének- és zenekara). 
Közben

10.40 : Farkas Jenő cigányzene­
kara muzsikál.

11.00 : Hírek német, olasz, nn«ol, 
francia és eszperantó nyelven.

12.00: Hírek.
KASSA

6.40 -11.00: Budapest I. műsora.
11.05: Szlovák hallgatóknak.
„Zene a rádióban.” Grega Sán­
dor előadása.

11.20: Tánclemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00—5.30: Budapest I. műsora. 
5210: A keleti népek zenéje.”
Manga János előadása hang­
lemezekkel.

6.10: Katonám' Kiss Margit es 
Varacskav József magyar nó­
tákat énekel, Orgován Jani és 
cigányzenekara muzsikál. _

7.00 -12.15: Budapest I. műsora.

A UEBRKVF.X 1 nyári egyetemről be 
szél csütörtökön ö.40-kor Miliőket 
dr. egyetemi tanár a mikro on idolt. A 
dobrpooni nyári egyetemet külföldön is

mtfM

jól ismerik és bizonyara nálunk is so 
kan vannak, akiket érdekel ennek a 
nagysikerű tudományos intézménynek 
működése.

M



PÉNTEK
július 4

m n wi st i.
6, 50 : í'lhro</lil. Torna.
7,00 : Hírek. Közlemények, Pí­

réiul. Hungleniezek. L Mark 
Bela : Magyar spuri indul«') 
i Maria Terézia 1. honvéd-
gyalogezred zenekara, vrz. 
Pongrác/. Géza); 2. a) Kis ker­
temben ; h) l gyan, édes tekin­
tetes :iss/.oiiy ; v) Kerek a ká­
poszta (Magyar) Imre cigány­
zenekara); 3. Yollsledt : X i- 
dam haj társak, keringő (Go- 
iumbia I hangverseny Zenekar): 
1, Balol«« honvédek: a) Ba- 
golymadár ; h) Általmennek 
<-n a Tiszán, kalonanotak
{MÁN Magyarság férfikara,
ve/.. Majler Lajos) ; ö. Hasadéi: 
Itivhthofen vadászrepülő in­
dul*» (berlini kalonazen<‘kar, 
vez. Xhlcrs) ; (>. a) l'üredi : 
Végigmentem az ormódi ; b) 
Deinem : Az édesanyául (Cse- 
lényi József) ; 7. May : Bátor 
szalxieska, foxtrott-inlermezzo 
(szalonzenekar) ; S. Kalmár 
Tibor : Vki nekem mindenem
voll. (Mindszenthy Isi vám; 
t. Dorsey: Szaxofónsz.óló (sza- 

xofVm : a szerző) ; 10. Sándor 
Jenő: Nem lehel azt pnran- 

dni senkinek (Szenes Xudor 
verse. Kalmár Bál); 11. May: 
Ja zz-dal (Comedian ilarmo- 
nisls énekölös) ; 12. Bixio
Cherubini.: Cnvaravha (Léda 
Gloria); CL Petras : Póló- 
jálék (szalonzenekar) : 1 I. vi­
téz N'áray Antal: P.rdélv. 
induló (Somogy váry Gyula 
verse. Székesfővárosi Alkalma­
zottak Kórusa és a Itadiola 
Konzert fúvószenekar, vez. 
Keil Krnő).

10.00: Hírek.
10.20 : ,,.Mi«i|\ar kiivetséji Per­
zsiában.” irta Kerekesházy 
József dr.
10.5.*»: „ \ esiTzos betelj él-
rvn<l)e." Irta Moll Károly dr. 

11.10: Nemzetközi vízjelzőszol- 
y újat,

l 2.00 : Himnusz.
12,10: Snki Tóni ei||áiiy- 

karii. Közben :
12.50: Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: \ Mária Terézia 1, hoa-

v édjiyalojjrzred zenekara. Ve­
zényel Bongráez Géza. i. vitéz 
Pongrác/. István: Magyar hő­
sök, induló ; 2. Au bér : Ma rco

Spada, nyitány ; 3. Ziehrer: 
Dunai regék, keringő ; I. Bor­
sav Samu : Ünnepély a Marinka 
tó* partján : 5. Denmiersse-
ntaii : Aranjucz, spanyol áb­
ránd ; ("». Priesa y Biehard :
Mezei virágok ; 7. lxéler Béla - 
Vraló Géza: Deák Perein:

2.30 : Hírek.
2. í.*í : Műsorismertetés,
*,1.00: Xr/olyamhírek, piaci és 

élelmiszerárak.
3.20 : Pusztai Sándor énekel, 

zongorán kiseri Hiegler Iihor 
dr. 1. Wolf : a) XVeyla éneke ; 
|>) Pl rejtőzés (Verborgenheit, 
Lányi fordításai); 2. Kacsok 
Pongrác : Nem halom feledni ;
3. Szendy Árpád feldolgozása : 
Szeretném illhagyni (Petőfi 
verse) ; 1. P.gressy Béni :
ivreszkedik le a felhő (Petőfi 
verse) ; a. Demény Dezső fel­
dolgozása : a) Megyen már a 
hajnalcsillag ; 1>) Piros alma. 

3.50: ..Mit főzzünk?*’ Házi­
asszonyok beszélget nek.

3. ŐŐ : l’riss Antal gordonkázik. 
zongorán kíséri Itieger Tibor dr.

-Í.1Ö: ..Kazinczy P.rdélybeu.”
Lengyel Balázs előadása.

5.5ö : Időjelzés, hírek. 
fi.OO: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
r>.ir, : V rádió szalonzenekara. 

Hangfelvétel. 1. Adam; X 
nürnbergi haha. nyitány : 2. 
Csajkovszkij : Gyermckalbuin;
3. Coates : Az öntő óriás : 
1. Polgár Tibor : Megy a 
gőzös; f>. Bixner: Pickó, 
polka ; 0, Micheli : 111. kis
szvit.

(1.00 : Sport közlemény ek.
11.10: Itaj/fIlinek kedvelt számai.

Hanglemezek. 1. Disney: 
Alomorszag; 2. Disney : Miki 
egér operája ; 3. Disney:

Dr Kerekesházy József 
10.20 * (Nomi fein.)

Három kis malac ; L Churchill 
Mores : Dal a „Hófehérke 

és a hél törpe” c. filmből ; á. 
Bratton Kenney : Piknik
mackó kománál (Pop Kye> ; (*>. 
1 larline—Washington: Pinocc.io, 
slowfox (Patria But tola tánc- 
zenekar) ; 7. Bobin Baínger : 
Gulliver, Holdas éj, foxtrott 
(Kazal László).

6.50: ».Göcsej.’ Irta Aldobolyi 
Nagv Miklós. Pclolvasás.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Véesey Jazz-együltes.
7.0." : Külügyi negyedóra.
3.10 : Az Operálni/ zenekara. 

Közreműködik Illa ha Maria 
(zongora). Vezényel Baj tér 
Lajos. 1 . I taxiin : 10 L < l >-<lur) 
szimfónia (londoni \ II.); 2.
Labroca : Szonáta zongorára 
és zenekarra: 3. Liszt: Me­
tis/, tó keringő ; 1. Cézár
Prímek: Dzsiiinek ( Hiúba) ; ö. 
Puchs P.mil : I lun fantázia.

3. 50 : Hírek.
10.10 : V blák József eigányzene- 
kara muzsikál.

10. 50 : X Melles Béla zenekar. 
Ve/énv el Vinc/.e Olló. 1. Ké- 
ler Béla : Bomaiitius nyi­
tány ; 2. Stephanidvs Károly : 
Biedermeier keringő ; 3. Grieg: 
Peer Gynt, szvit ; L Growald 
Krnő : I langulnl képek ; 5.
Beliezay : Magyaros scherzo ; 
<L Heck Percnc : Magyar jövő

Közben
) 1.00 : Hírek német, olasz, 
és frauela nyelven.

12.00: Hírek.

KASSA
fi.40- M.00: Budapest I. műsora.
11.05: „IV. Béla király, az or- 
szágépitó.” Pülep Kálmánné 
előadása.

11.25: Hanglemezek.
lt.40: líirek magyar és szlovák 
nvelven, músorismertetés.

12.00 5.50: Budapest I. műsora.
5.50: „Mátyás király költője.” 
(ivréh László dr előadása.

6.15—7.00: Hanglemezek. í.
rész: Liszt: Magyar fantázia 
(zongora: Artur de Greef vs a 
Hóval Hall zenekar). II. rész: 
Szórakoztató zene.

Közben kb.
6.30: „Miből készül a. kenyér?“ 
Porgách Géza Jusztin dr elő-

7.00 12,15: Azonos Budapest I. 
műsorával.

BA( SK A I tanoda lók, ősi szépségű, régi 
magyar nóták zondülnvk fel vasárnap t> 
órakor a rádióban. Kgyik legnevesebb 
(‘nekegyültesünk a „Vox humana” ének­
kar énekel, amely Siimegh Miklós ve­
zetése alatt már sok élvezetes órát szer­

zett a rádióhallgatóknak. Vasárnapi mű­
sorukat már esak azért is érdemes meg­
hallgatni, mert a műsorban szereplő szá­
mok javarésze most kerül először nyíl 
váltós bemutatásra.

Í4 múáé



SZOMBAT
július 5 M

míDMT'ST I. 
fi/,0 : fthrosztö. Torna.
7.110 : Hírek. közlemények. Ivt- 

ri-uil. Hanglemezek,
10.00: I lire le.
10.110: „knlmlii, lmhnnii, ku­
rázsin* és egyebek.” Wiesin- 
.,,.,-né Kádár Ildikó előadása, 

lő/,.-,: „MII nézzünk meg?”
X 18-its zászlókul a lladi- 

niázeumlian. Ismerlvli a mVi- 
zeum Igazgatósága. Felolvasás. 
H.IO; Nemzetközt vlzjclzöszol- 
gúhit.

11,110: l,evente rádiófélóra.
Közreműködik a Pestszent­
lőrinci Levontoegyesillet ének­
kara, sz.ájharimmika-zenekara 
és fűvószencknra. Vezényel 
Széperdősí (Schfmwnlder) Béla. 
„A pestszentlőrinci leventék 
I télvidéken.” összeállította 
N .,11 v István. Kimondja Bottkn 
Kálmán, Szombathelyi István. 
Ks/.tergonii dános és Olhrieh 
József levente. Közben el­
hangzanak : I. Kiskőszegi nép­
dalok ; 2. Csizy Kálmán—
Volly István : Kolozsvár. Sza­
badka : 3. vitéz Major István : 
Béli végeken ; 1. Petőfi—•
Zsaz.skovszky : Járjatok be 
minden földet ; 5. Széperdösi 
(Setlönwaldcr) Béla : vitéz. Csn- 
táry-induló ; fi. Sándor Jenő : 
Horthy Miklós katonája va­
gyok e. dalok és indulók.
I iádiótlz.enetek.

12.10: Részkört-zene kar. Ve­
zényel Möller Károly. 1. Jo­
hann Strauss : Indigó, nyitány: 
2. Liszt : Velence és Nápoly, 
tarantella : 3. Banner : Scbön- 
brnnni keringő ; -I. Bolzoni: 
Menüett; 5. l'lgedy Sándor: 
Bankó-rapszódia ; 11. Kratzl : 
Ksőesepp, keringő ; 7. Ba­

lassa László : Kaposvári induló, 
12.10: Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 

1.30 : Hanglemezek. I. Schubert 
Hosamnnda, nyitány (ams-: 
lerdami C.oncerlgebnnw zene­
kara. vez. Mengelberg); 2.
I legiér : A köri (Saljapln) : 3. 
Biebárd Strauss: Holnap
(Klisubclli Schumann); I. 
Xlheniz : Tango (zongora j 
Backhaus) ; .7. Bespighi : Hégi 
dalok es láncok, szvit letel 
(csembaló : Kornnrini-Loor);
ti. Testi: Mutllnata 2. sz. 
(Gítinnini) ; 7. a) Töltik a
nagy erdő útját ; b) K.ltlig való 
dolgom ; ed Olvad a hó, nép­
dalok Bartók feldolgozásában 
(Székelvhklv Ferenc); 8. 
Csajkovszkij : Csipkerózsa,
balett-szvit (berlini filhar­

monikusok, vez. Borchnrd); 
0. Svéd dal (ivar Andersen); 
10. Klgar : Szerelmi üdvözlet 
(gordonka: Casaln); ti.
dohaim Strauss; A denevér, 
dal (Krím Sarki ; 12. Messager: 
Itománe (George Thill) ; 13.
Sehnidseder : Taliga (Géc/.y 
Barnabás znekara ; ti. Sibeli­
us: Ili. létei a „Kornélia'' c. 
szvitből.

2.30: Hírek.
2. S3: Műsorismertetés.
3.00 : Arfolynmhirek, piaci és 
élelmiszerárak.

3.20 : X Itá,lló Szalonzenekara. 
Hangfelvétel. I. Millöcker: 
A koldusdiák, nyitány ; 2.
Smith: A mókus; 3. Stolz: 
Búvsú a szerelemtől, dal; 1.
ticlibardl Bio; iíxotikus 
liölcsődal ; a. l.chár : (ná­
dit ta, keringőegyveleg; fi. 
Losonczy Dezső : Bapsz.ódia ; 
7. iltiszka : Déliliálios Horto­
bágyon; S. Lehár: Mulató 
isiének, nyitány.

4.10 : „Ifjúsági rádió.” Gyermek- 
művészek hangversenye. Ve­
zeti Kilián Zoltán. Közijén elő­
adásra kerül lgyártó Zoltán 
„Zöld erdőben, zöld határban" 
című daljátéké.

• 1.43: időjelzés, hírek.
3.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
3.13: A rádió postája.
3.10: Xépessy Luetu maflyar 

nótákat énekel, kíséri Marsi 
Klek cigányzenekarit. Dalok; 
Muszka: Soha se járj olyan 
helyen (Kndrődy verse); Kcs- 
tetich Leó: Arvalányhaj (Pe­
tőfi verse.); Népdal: Hózsa- 
bnknrban jöttem a világra: 
Wesselényi István : Mikor azt 
a fehér rózsát; M. Várady 
Ilona: Miért találkoztunk
(Czere Horváth dános; 
Teghze-Gerber Miklós : Aki­
nek már könnye sincsen (Mnr- 
ezali Frigyes); Ugró Gyula: 
Kszterág csutora ; Laczkovich 
dános : Havid szoknya, piros

Tőkés Annii

papucs cszoiidy isi van versei; 
(iaramy Béla : Lelhözík a 
tiszavirág ; Szávozd Hiehárd : 
Sejliaj, künn a réten (Dániel 
Kató verse); Mikus-Csák 
István : Kn is vagyok olyan 
lány ; Bankó dália : Selyem- 
kendő. balms kendő; népdal: 
Cserebogár ; Lányi Krím: Mi­
nek a szőke énnekem.

11.33: „Állatok a parasztság 
hnzutájiin." irta Szabó l’ál. 
Felolvasás.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: „Iniirii-oumiu." Hang­
felvétel.

7.30 : Siiint-Sucns : Omphale 
rokkája, szimfonikus költe­
mény. Klöadják a ncwyorki 
filharmonikusok. Vezényel 
Mengelberg. I ianglemez.

11.00: „Kaland." Színmű há­
rom felvonásban. Irta Mára! 
Sándor. Rendező Németh Au­
lai dr. Személyek : Kádár Pé­
ter orvostanár Rajnai Ba­
ilor; Anna, felesége Tőkés 
Anna ; <lr Pálos lisztcr 
Makay Margit ; dr Zoltán, 
tanársegéd Szabó Sándor ;
dr Szekeres Makiáry Zol­
tán ; Cjságírö Xaszéidy Snn-
ílor ; Asszisztensnő Gobbi 
Hilda ; Inas Turányi Alajos.

0.40 : Hírek.
10.1(1: „ Riport Meseországból.
Összeállítói ta Mecseki Rudolf 
és I loléezv Ákos. A verseket 
irta Szabó Miklós. Közreműkö­
dik: Legényéi .József dr. T' lnny 
Gusztáv dr. Mecseki Be hilf 
és a Holéczv-együttes.

1 Idill: Hírek német, olasz, angol 
és finnéin nyelven.

11.23: Sárközi Gyula eigány-
zenekara muzsikul.

12.00 : Hírek.
KASSA

6.40: Azonos Rudapest 1. műso­
rával. , .

11.05: „A felsőmngyarországi
Minerva.” Poiigráez Alajos dr. 

11.50: Popv: Keleti szvit < Ber­
lini filharmonikusok zenekara, 
vezényel űr Bans Schmidt 
Isscrstacdt). Hanglemez.

11.40: ilirek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismerletés.

12.00 12.10: Azonos Rudapest I 
műsorával.

12.10—1.20: A Kassai Szalón- 
nyolcas tpúsora. 1. Dietrich: 
Nizzai karnevál, nyitány: 2. 
Kotrás: Nimfa és Faun, ke­
ringő: 3. Siede: Nyár éji ünne­
pély, szvit: 4. Schubert: Há­
rom a kislány, egyveleg; 5. 
Hemerka Pirik: Keleti mese: 
i; Kigvósi Árpád: Szenlmicn- 
lális keringő: 7. Dohnányi: Ke­
délyes pajtások, induló.
Közben

12.40: Hírek Rudapest l-rol. 
1.20—12.18: Azonos Budapest 1 
műsorával.

A JÖVf) HÉT rádióműsorában egész 
sereg érdekes szám szerepel. Hétfőn, jú­
lius fián kerül előadásra t^sanany 
György Marconi hangjátéka.

mim

Szombatin’ Viktor elbeszélését hallhatjuk 
Csiilörtökün Sik Sándor Juhász Gyuláról 
tart előadást. Szombaton zenes, vidám 

kapunk « nyárt Balatonról.Szerdán közvetítést
»5



» ■ w
LtSw

Ä HÉTA HÉTA HÉTA HÉT

III. Viktor Emanuel olasz király és császár 
megnyitja Rómában a magyar képzőművé' 

szeti kiállítást tStiluluri)

Bottai olasz népnevelésügyi minisztert szé­
kely kislány hatalmas virágcsokorral köszön­

tötte Kolozsvárott
{.Kiss Egon felv.)

Gömbös Gyulának, Magyarország néhai nagy 
miniszterelnökének monumentális sírem­
léke, melyet most avattak fel a Kerepesi 

temetőben (Szécsy felv.)

Szabó Endre, a BBTE 110 méteres gátfutá­
sának győztese a gát felett

(Pubudn fclr.)

Rajcsányi, Jeney, Gerevich a MAC kolozs­
vári vlvóversenye után koszorút helyeztek 

Mátyás király szobra elé (Pobudu felv.)
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Jancsi keserves koriunkban nyelte a világ legborzalmasabb fekete,et s ,nlega l ly laHa. hogy 
sehol a földkerekségén nem gyártanak ilyen büdös cigarettát, nincs ilyen 
lárma, nincsenek ilyen üres estilapok. Ilogy mar az se üdíti, hogy urase . . / -
egy délutáni lapnál szerkesztő tir, ez mar nem is aggasztó, ez mar maga a vég.

Elhagyom ezt a várost.
Méltóztassék parancsolni — hajolt hozza Gyula, a lour.

J-tániárkW lárkálpmlgis^még 'egy hozott lékeiét, tiszkált az agyában vakon, nyúlós, 
olvadt massza, vagy bakkozni kéne, hátha jobban járnak a lapok ebben a melegben, vagy ha.a

Ä* ’Jk necájából: már azért is benéz 

U,n'mZká,tT láUpLnXTmöz6k jelé és ebben a fülledt, padlóolajos

ÄWÄ MÄÄ" ‘ ‘
Mit szólsz hozzá, /iám, elveszlek féleségül.

Lili a szempilláit rémgalla, mikor beállított hozzá Jancsi.

Z ÄÄM - m ^i‘,rZkL,
Undorodom a civilizációtól, az asz/alttól az újságtól a bakit 

a slágerektől a cigarettától, megyek falura, fiam.
— Hová viszel?

A nagymamámhoz.
'igenis'van-^És' vedT'tudomás al. nekem semmi közöm 

VagU°k cipőmbe dobálni a eigareltavéget.

Húsz kilométerre, volt az állomástól
gabonatáblák mellett. Olvasztó Jorróságg s . .. j távolságokat órákon át juthatna, nem 
Végleim szabadságot érzett. És aranyáradaj intett« ■el a Mobágokai^ kényelmesen trappod
állna útjába közlekedési rendőr. f',inklkl /s. prass-öqlek. a: öreg kocsis leje meg nagyokat

Ä >»"*" ™»ái’ w -iroi)usolcon
Íá,SZTnagymama%-isXLcsal és behatott tejjel várta őket. És egy kis sonka is volt. egy kis

Ä»....«..
Ne<Jlesslékk Veszteni, ’inert nem merek Trécecombot, ivott rá egy pohár

tejetfa^^kából ^is^zel^k^e^tneg^harapoU egyetji^meggye^stcpé.nybőh

a borainál közőstől

kötelezők, 
köröm- 
napped

léiét, a sonkából is szelt közben, meg larapo• /./ pmyeri álét szabályai a kutc
Vegye tudomásul, művésznő, itt nier ■ - ■ i( s,xor,bót, dauerból meg k

Itt látni kell. itt nem i, cimhzée» « nWr/,7 Á « M* * M
£2»'/* tortoní,6 'mert csak fürdőiéi kában szaludyált

És fürdőszoba se volt, kannából öntöttek egym barátkozott a kutyákkal; Bodri végrefürdő.-----  -
rí kertben, mászott a fákra, hogy



II harmadik nap hajlandó volt tőle elfogadni n csirkecsoniot, de az öröm legkisebb jeléi se. mutálta.
Addig nem nyugszom, míg meg nem hódítom! rette a fejébe Lili. Legalább egyet 

csóváljon a farkán, mikor meglát.
I s Bodri rájött, hogy milyen hasznos, ha enged valamit a méltóságából; minél nagyobb 

a leereszkedés, annál nagyobb a csont.
t csikók már nem voltak ilyen zárkózottak, mikor a Tüskést vakargatla, akkor a Ferkó 

i< odahátrált, hogy ót is, de lehetőleg a hasa alatt, és kockacukorért bedugták a fejüket az 
ablnkon. A ruháját is szerették. Tüskés levette a járói a strandkabátját, az egyik ujjúra rálépett, 
kettéhasította, aztán még néhány szeletet csinált belőle és megette. A teheneknek sót hordáit, 
mind a nyolc az ajlól bámulta és bőglek, úgy várták már; a récéket is etette, mulatott a falánk­
ságukon. még az égő cigarettacsutkát is bekapták. Azon is neveteti, hogy dagadtra csípték 
a szúnyogok.

iS a, ha igtj látnának 1‘esten!
A nagymama csak mosolygott. Akkor is, mikor jürdőtrikóban lánrolt Jancsival vagy 

n grófi intézővel, akkor is. mikor úgy becsíptek a: intézőnél, hogy lóháton jöttek haza. A lovak 
he tudtak lógva a kocsiba s úgy lovagoltak, fis másnap este. mikor lefekvés előtt Jancsi 
a reumás vállát nyomogatta, akkor is csak annyit kérdezett;

Aztán, Jancsikám, süt majd nekem Lili túrósrétest?
Túrósrétest? csodálkozott Jancsi.
Sem emlékszel? Mikor kiesi voltál, aztán azt szoktam mondogatni, ha vén tesz öreg­

anyád, ki süt majd neki túrósrétest, te mindig azt mondtad, hogy megnősülsz, aztán majd
a feleséged.

3.
Lili a padlásra is felment és talált egy mérleget. Három kilát hízott.

Meg vagyok őrülve, mit csinálok itt magammal.
És az ebédnél idegesen tolta el a tálat.

Ugyan, kedves néni, nincs már emberi formám.
Nekem pedig most kezd igazán tetszeni, galambom.
Sajnos, Pesten más az ízlés.

• 1 nagymama mosolygott, de azért nyomott volt a hangutal. Lili a tésztához hozzá sem 
nyúlt, hanem egyik cigarettáról a másikra gyújtott.

Se beszélj ilyen hangon a nagymamával mondta neki Jancsi, mikor felkeltek az
asztaltól.

Bocsánatot fogok kérni vágta vissza Lili.
Gyakran sikerül ilyen Mulatósnak lenned? nézeti rá Jancsi egy almafa alatt.

\ levetek es a gömbölyödő almák közt álc.sorqó napfényben még a Icveyőnek is más a színe, 
mint Pesten.

Ik esőbb megint veszekedtek. Tüskés megette l.ili spanyol kendőjét és Lili dühösen rávágott 
egy holtat.

A ines visszataszitóbb. mint mikor egy nő üt jegyezte meg Jancsi a vályú szélén ülve. 
kezdődő yyomorcsikarással.

Maid hagyom neki a spanyol kendőmet!
De odavagy érte.
Zádor adta.
Úgy.
I gy. Nem olyan szőrös a majom, mint te.

,, fogok borotválkozni a művésznő tiszteletére.
/ s bement, ki rí a nagymamától melegvizet és abból a gyomorrontás elleni háziszerből, amit 

.ui bem: a: ember, cg perccel utána már újra lehet enni.
1 etet se húzta te a szakállának, mikor berohant I ili. kezében egy tegnapelőtti újsággal.

Mikor pm a posta? kérdezte izgatottan.
Holnapután, k éltévé, hu a postás nem urat.
) ekem még ma kell. Sayers, a londoni filmes most jön Pestre. Megmondtam Vidának, 

"w "7° me», mikor érkezik. Lehet, már itt is a levele. Küldj he valakit Fgerszegre.
Holnap se késnél el. Egész nap szántottak a lovak.
Szaval nem küldesz he.
Sem sajnálod szegény állatokat? Negyven kilométert

t nagymama mosolygott.
Lapnak jó abrakot, aztán lassan bekocognak, galambom.

4.
az*állomásra1 elutalotL Jancsi " boldogult nagypapa disznósörtés vadászkalapfában kisérte

I adod, hogy el akartalak venni?
Aztán miért nem? — nevetett a lány.

C’iyszer meg 'az 'észt"" Aí ilym magamfajta parasztnak egyszer a lova bokrosodik meg,
!:s Vígan lengette a vonat alán u nagypapa disznósörtés vadászkalapját.
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mint gondolja. Kérje részletes ismeneronn«.

az urak elegáns nyári ruhája !
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Szerdahelyi József

V-'S"**

Hegedűs Gyula Szerdahelyi Kálmán azentgyorgyi istvan

Áoc ö-hxifc aKt

Szentpétery Zsigmo.nd
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Nemcsak a muzsikusnak, festőnek és küllőnek, liánéin a színész­
nek is legnagyobb vágya: a halhatatlanság. Kgy-egy nagy szerep 
sokszor megadja a módot erre. de hányszor keli egy igazán nagy 
szerepet eljátszani, amíg a közönség elismeri a színész teljesít­
ményét és elismeri azt, hogy neki, az örök bohémnek, ugyancsak 
joga van a halhatatlansághoz. A szerep lehet tiszavirág szerep 
és lehet örökéletű. Nehéz lenne felsorolni azt a sok színészi alakí­
tást. amely éveken át emlékezetűnkben él, holott a szerep alakítója 
már rég letűnt az életszínpad deszkáiról és elköltözött talán ép 
a halhatatlanok közé.

Nemcsak az utókor hálátlan. Általában hálátlan maga a színház­
látogató közönség is.

Duse Eleonora, Anna Pavlova és néhány hírességtől eltekintve, 
eddig kevés színésznek emeltek szobrot Európában. Amerikában 
annál löbbet. Közöttük itt már filmszínészek is szerepelnek. Rudolf 
Valentino, Jean Harlow ércben, kőben álmodja tovább földöntúli 
szerepet.

A magyar színjáték történetében nevekkel találkozunk, akik 
örök időkre kivívták a maguk népszerűségét. Márványtáhlák, 
szobrok hirdetik nagyságukat. Csak nézzünk körül, utm is olyan 
nehéz rájuk találni.

Budán a Horváth-kert rőtlomhií fái között lejti el csipkés 
krinolinban fehérmárványba merevült táncát: Déryné ifiasszony. 
A Nemzeti Színház előtt áll a magyar színművészet örök büsz­
kesége: Eendvay Márton. Ugyancsak a Nemzeti Színház falai 
között, a néma folyosó egyik sarkából tekint reánk fagyos kő- 
szemével Kántoráé Anna, akinek érdeme, hogy először Budán, 
a most százötvenedik évfordulót ünneplő Várszínházban került 
színre a Bánk bán. A Nemzeti Színházban és múzeumában sok 
híres színész szobrával találkozunk. Itt van: a felejthetetlen 
Egressv Gábor, Szerdahelyi József, a nagy Szentpétery Zsigmond, 
a hires Szigligeti Ede, Halmi Ferenc, Tóth József márványmása. 
A csöndes múzeumban áll Szentgyörgvi Istvánnak, annak ä híres 
kolozsvári színésznek szobra is, aki hatvan éven át a nemzet „nap­
számosa” volt. Hatvan év a magyar szinpadkullúra szolgálatában 
nagy teljesítmény. Szentgyörgyi István kilencven éves volt, amikor 
meghalt. Alig gyógyult fel súlyos tüdőgyulladásából, fagyos téli 
időben átszánkózott Nagyváradra. A színházba. Ez a legénykedő 
utazása volt a végzete. A függöny örökre lehullt előtte. A leg­
nagyobb magyar Hamlet-alakító: Odry Árpád most már ugyancsak 
szobor alakjában töpreng a „lenni vagy nem lenni” örök kérdésén. 
Hegedűs Gyula életében talán nem is gondolt arra, hogy valamikor 
érebeönlve nézi. mint haladnak el előtte azok, akik egvkor Liliom­
nak és az ördögnek tapsoltak.
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Rákosi Szidi
(Wellesz felvételek)

Mennyi hires színész szobra, aineh 
elkerüli a közönség figyelmét. Ki tekint a 
vígkedélyü Újházi szobrára, aki mint szó 
bor is ajka között szorongatja az elmarad 
hatatlan szivarcsutkát? . . . Újházi atyjánál 
temetésén is szivarral a szájában jelen 
meg a gyászolók között. És ki lekini ; 
Ihres magvar Médeára: Jászai Mari vág; 
Prielle Kornélia és Rákosi Szidi márvány

lil\ S!\ M árion

Déryné (Schaffer /ele.)

Egressy Gábor Jászai Mari

Szigligeti Ede Halmi Ferenc Kántorné Anna Tóth József



ECaeózett a ótííuMim
Irta: Diószeghy Miklós

téyyszer Restre kerültem, .ló vidékihez 
Hitien ép Szent István napján s a kedvez­
ményes jegyet feláldozva, itt telepedtem meg 
a házrengetegben, ahol sokoldalú rnüvelctlen- 
ségem ellenére — újságíró lettem.

Szép. szálas magyar úr mdt a főszerkesztő. 
Xyájas. nyílt tekintetével, magyaros bnjúszáwal. 
kissé tiiblablróízű humoréival a nyolcvanas 
évek táján vidéki kúriákon ontotta a magyar 
bőségből a magyar kedélyt.

légy délután behívatott és így száll :
Fiam, menjen ki a barom/ikiállttáisra. 

írja le színesen, érdekesen, amit ott látott, 
ami a figyelmét leginkább megragadta.

Megdobbant a szivem.
Istenem, ez lesz az első cikkem.
Izgatottan nézegettem a barom/ikiállítáis 

csipogó jószágait s közben előttem lebegett a 
nagy kérdőjel: milyen stílusban is Írjam meg 
startmüvemet, hogy megnyerjem a főszerkesztő 
tetszését, léttől függ minden, hírnév, lap- 
tnlajdonosság, szerkesztői stallum s talán még 
országgyűlési képviselő is leszek. 1ívillant 
agyamon, hogy hallottam már embereket, akik 
nem szívelték Mikszáth Írásait, sőt a tárnoki 
állomásfőnök egyszer, amikor alséishan vesz­
tett. unalmasnak jelenlétié ki Dosztojevszkij 
Írásait. Mit ér liál még a zseniális írás is. 
ha a főszerkesztő Ízlése és az enyém nem 
egyezik. Rájöttem, igaza van a néninek. 
Alkalmazkodni kell.

lés főszerkesztőm savén temperamentumára 
való tekintettel, színes Írásomnak ezt a címet 
adtam :

..Turul, a magyar tyúk. lefűzte Angliát'’
.4 cikkben pedig megírtam ízes szép magyar 

szavakkal, hogy a kiállítás büszkesége, a Turul 
nevű tyúk. leverte az angol tyúkok lojási 
rekordját.

Ír öregúr másnap behívatott. Jóindula­
túan :

Itravó, öcsém!
Roldog voltam. Éjszakánként Rerzsenyit. 

Csokonait olvastam, csakhogy magyar szó­
kincsem egyre izesebh. egyre zamatosabb 
legyen.

„Bedolgozottságomnak” ebben az idillikus 
állapotában zavartalan volt az életem, mint 
egy nyugalmazott árvaszéki ülnöké, amikor is 
új főszerkesztőt kaptam. Kényes, finomtollú 
írót. a magyar történelmi regény mesteréi.

Kérlek, talán írnál a barumfikiállilás- 
ról száll halkan, okos szemével tűnődve.

39

V*vV>

Kgyszerúnek találtain a problémát: história 
mezbe öltöztetem a kacsák, libák, kakasok, 
galambok zsivajos életét.

És némi lexikonhöngészés után elkezdtem 
sebesen írni:

... . . ennek a szívderítő kiállításnak a busz 
kesége : a galambok. .1 galambok, amelyekről 
már Homérosz énekelt s amelyek a török 
hódoltság idején vándorollak be Magyar 
országra . .

Amikor elkészült a cikkem, ezt a címet 
adtam:
„A török hódoltság korabeli galambok gőgös 

utódai közöli"
lés letettem szerkesztőm íróasztalára a müvet.
Félóra múlva szerkesztőségi konferencia 

voll. I.nssan, lutlkun jelentette, be a főszer 
krsztö, hogy meg kell dicsérnie egyik munka 
társát. Majd kéziratot emelt fel az asztalról. 
Kipirultam. Az én cikkem volt.

Látjátok, kérlek, Így kell megírni egy 
cikket. Kultúrával, a történelmi háttér okos 
megfestésével.

lés felolvasta hangosan, hogy a többiek 
tanuljanak.

.1 szerkesztőségi konferencia után Jóska, 
aki jókedvében néha fűrészelt, ezt mondotta 
jellegzetes kesernyés grimaszával:

légy éleire be vagy biztosítva, fiam.
Kifelé szerénykedtem, belül dagadoztam. 

Végre szilárd egzisztenciám van. Már nő­
sülni akartain.

De jött az új főszerkesztő. Alapos, 
praktikus gondolkozáséi ember. Imádta a 
számokat. Ha egy cikkben nem látóit szám­
jegyeket. idegesen kifakadt:

Sincs benne semmi, ('rés! És fürge 
ujjaival jelezte, hogy hiányzik valami a 
cikkből.

Sála ez voll a rime a baromfikiéillításról 
irt beszámolómnak :

,,21 százalékkal emelkedett 
baromfi-állományunk’’

lés virítottak a statisztikai adatok a cikk 
ben, mint pipacsok a réten.

Tellek az évek. Ontottam a cikkeket akár 
volt hozzá kedvem, akár nem, ahogyan ezt 
az újságíráson előírja. Aztán valami vándor 
komédiás vér tört ki bennem, másik laphoz 
szerződtem, ahol persze első dolgom az voll, 
hogy kifürkésszem, mi Is az ízlése áj gaz­
dámnak. a szerkesztőnek.

Szintén íróember voll. Ahogyan a kritika 
jellemezte, a női lélek alapos ismerője, aki 
élvezetes regényeiben a szerelem és a házasság 
titkait boncolgatta elmésen.

Jött a tavasz és természetesen ő is kiküldött 
a minden évben lezajló baromfikiállitásra.

Iliztalőan, megértőim mosolygott rám. amikor 
meglátta a cikkem címét, amely így hangzott: 
..A meg nem értett asszony öröme : a baromfi’’

De aztán az történt, hogy meguntam az

(DétUtáÁ



éjszakai szerkesztősigi munkál. Elhatároztam,
. olyan laphoz megyek, ahol délelőtt kell dol­
gozni. Elszerződtem a déli bulvárujságho:.
"'Mint minden déli lap, ez is nagy szenzációkra, 
rendőri esetekre volt éhes. Ili szívesen vették, 
ha ilyen hátborzongató mondatok kerültek a 
riportba: ,, A szerencsétlen ember agyveleje 
veresen hullott az aszfaltra”.

(Jj lapomnál a baromlikiállllásnak ezI a 
címet adtam :
.Pánik, izgatotl sikoltozás, rikoltozás, ijedI 

jutkosás a Porigráczi üli térségen”
A ...Magyar Háziasszonyok Lapja” is meg 

kért. hogy Írjam meg neki benyomásaimul, 
mire a nő ízléséhez alkalmazkodva, náluk 
ezt a elmei adtam :

„Kot-kot-kot, kot-kot-kodács . . .
Xem akarom részletezni. A kissé nagyképü 

napilapnál így szoliduit a cím :
..Adalékok baromfitenyésztésünkhöz” 

Ebben az ügyeskedésben peregtek éveim, de 
azután új és ezúttal más esemény történt velem.

Sorsom összehozott Köczörrel. a sárcsabai 
baromf ikercskedővel. Köczör apró vakond 
szemeivel mindig sűrűn pislogott, ami lényé 
nek némi titokzatosságot kölcsönzött. Egy este 
elmentünk a Póruljárt Józan hoz című kis­
kocsmába. ahol is Köczör záróra előtt li: 
perccel végzett élete, történelmének elmondásá­
val .< ekkor az üres literes üvegek méla társa­
ságában váratlanul sirágörcsöt kapott. Zo­
kogva szavalta :

Barátom, idealista vagyok ... Ar elvek 
embere. Csirkék helyeit eszméket akartam 
hirdetni már akkor, amikor a függetlenségi 
kör titkára voltam Sárcsabán. Es csirke 
kupeccé süllyedtem

Ezen a fonalon elindulva, végül is teljesI 
telte kérésemet és kijelentette, hogy hajlandó 
finanszírozni megindítandó hetilapomat, az 

. Üsd. nem apád!” című harcos révül. Két 
hét malva már kint voltak az arcán a pia 
kálók, amelyek büszkén hirdették:

Főszerkesztő:
KEI.EM Elit EDE 

Végre, végre! - lelkendeztem kigyulladt 
fantáziával, — végre írhatok úgy, ahogy jól 
•■sik. A gusztusom szerint.

Erélyesen mártottam meg a pennái a kala­
márisban, de amikor az első mondatai papírra 
akartam vetni, szinte chilit a lélegzetem . .

Ilelcmdöhbent a valóság: nem találtam a 
sinusomat. Zavartan jöttem rá, hogy mis, 
éven át mindig egy másik ember, a minden­
kori főszerkesztő szájaíze szerint írtam. Mj 
tegyek most? En vagyok a jő szerkesztő, en 
Kelemén Ede. Hol a stílusom? Talon akkor 
■'ott, mielőtt megkezdtem volna a hírlapírói 
pályát? Hová lett?

Az kóválygott a fejemben, hogy utánozom 
saját Írásaimat, de fájdalmasan nyilalló 

belém, nincs mit utánozni.
Végül is, amikor már a nyomda nem ment 
a nyakamról és sürgette a kéziratai, meg­

írtam az ,. Üsd, nem apád!” vezércikkel. 
Mikszálh-sttlusban.

Mert az enyém elveszett . . ■

MiAáA

íme
ezért használom

az Új
Tokaion púdert

tnOtújjcC
TROUBETZKOY ÁLLA 

HERCEGNŐ.
Igvii sok legújabb divatu, előnyös 
árnyalatban készül.

Finomabb és könnyebb, mint sok 
más általam eddig használt púder.

Szeretem valódi francia virág-par- 
y filmjének nagyszerű illatát.

Meggyőződtem róla, hogy egész¥nap tapad az archoz, ami nem 
minden púderról mondható.

W Szélben, esőben is biztosítja an- 
bőröm üdeségét és báját.

ltizonvos vagyok benne, hogy ilyen 
J^. áron nem kaphatnék jobb púdert.
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Akii vekker 
helyett az első 
villamos csi­
lingelőse éb- 'v 
reszt (... vagy ' 

a rendőr',

3íi mint veti ágyát...
Ha iga: az a mondás, hogy madarat tollá­

ról ismerni meg, akkor nyugodtan állíthat- 
juk, hogy elég tudnunk valakiről: hol, hogyan 
és mikor alszik — megmondjuk kijéle. Pél­
dául : aki rsak nappal alszik, a: többek közt 
vagy lump, vagy esetleg éjjeliőr. A kettő 
között az a különbség, hogy a lump legtöbbször 
ruhástól zuhan rá a vételién ágyra, az éjjeliőr 
pedig szabályos hálóöltözékben hajija álomra 
lejét a puha párnán. Szóval, ha délben, mond­
juk, egy órakor szmnkingos ural hallunk 
horkolni az ágyon az lump, a ntásik pedig 
olyan, mint a lobbi rendes ember csakhogy 
éjjeliőr.

A jrnti analízis mintájára elkészíthetjük 
mindenfajta ember alvás-grajológiájál. Meri 
aki józan állapotban a megvetett, kényelmes 
ágyon keresztbe fekszik, hogy jeie-keze-lába

ieiog, az
normális’ 
iár a 
slb.

Remek 
lehrt mir 
jellemhez 
11 meg/ele 
mát. Mi 
kis izelili 
játékból .1 

képben, 
ránk lene 
nem épp 
ló” és ill 
tol erigedé 
leli készih 
berekről, 
pnptanos 
tik az é 
Tessék te 

könny

1 kllll) 
"ivóliíiiii 

' teli
milyen j 
•I képeji
alvóknak 

Próbál 
játékot, 
amim. t 
nem is él 
rokozás.

Ez az 
igazi össz­
komfort. A 
fürdőszoba 
mingy árt a 
hálóból nvilik

Carszón-
lakás

A

iS
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lolld- 
ithal- 
igijan 

Pél- 
közt 

keltő 
hsznr 
jeliőr 
omni 
wnd- 
1tunk 
ledig 
■hogy

etjük
Merl
•Imes
-h'ibn

Iéhig, uz ..nem egész 
normális”- Aki ulna 
jár az lioltlkóros 
slb.

l\emek szórakozás 
lehet minden emberi 
jellemhez megtalálni 
n megjelelő aloásjor- 
mál. Mi csak egg 
kis izelílól adtunk a 
játékból szövegben és 
képben. Fotóriporte­
rünk lencséje néhány 
nem éppen „komil- 

és illemkódex ál­
tal engedélyezett je.lvé- 
lell készített olyan em­
berekről. akik nem 
pnplanos ágyban töl­
tik a: éjszakájukat. 
Tessék megállapítani 

könnyű .' hogy
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Ez ugyan nein fog Icguriilni az ágyról

„Most vn »i-ni húzok, most én isa 
boldogok álmát átúszom../
(Bojár jelű.)

\ könyv Iriiilalmi 
»ivójának mrgfvlvlö 

fi-kvíilii-lv
milyen jelleme lelte 
a képen megörökitel 
'Ivóknak.

Próbálják meg 
játékot, hölgyeim -! 
uraim, meglátják 

K nem is érdektelen szé 
■ rókázás.
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Irta: BOZZAY MARGIT

Kgy almanachban furcsa dolgot olvastam. 
Rövid cikk tárgyalta férfi tollából a 
nő ketéletűségét. A cikk elmondja, hogy az 
orvostudósokat, gondolkozókat regen fog­
lalkoztatja a nő ..rettenetes titka”, amelyre 
azonban nem bírnak rájönni. Szemelvénye­
ket is ad . . . A szemelvények állítólag 
egy neves professzor tanulmányaiból valók. 
Az egeikben a professzor elmondja, hogy 
ismert egy asszonyt, aki húsz esztendőn 
keresztül a legjobb, legkifogástalanabb fele­
ség anya. háziasszony és társaslény volt. 
Kérjél, gyermekeit imádta, ők is viszont és 
társaságában is különleges helyet foglalt, 
el. [egyszerre megváltozott. Beleszeretett 
cg> kocsisba, elment vele falura és soha sem 
érdeklődött többé férje, gyermekei, társa­
sága. régi élete után.

V professzor nein érti és nem tudja meg­
fejteni ezt a dolgot. És szerinte . . . más férfi 
sem. tippen ezért ajánlja, hogy női orvosok, 
pszichiáterek. írók foglalkozzanak ezekkel a 
dolgokkal, akik ünmegfigyclések alapján 
talán jobban megtudják fejteni a ,.nő ret­
tenetes titkát”.

Mindig bosszankodom az ilyen mondva­
csinált érdekességeken, amelyek a nőt egé­
szen más valakinek, más embernek tüntetik 
fel. mint amilyen. Félelmetes, érthetetlen 
tulajdonságokat tulajdonítanak neki. ame­
lyeket ha megnézünk, sem nem félelmetesek, 
sem nem érthetetlenek. Egészen minden­
napi tulajdonságok, sőt... a férfivel egé­
szen közös tulajdonságok.

Vagy soha sem hallottunk talán férfiről, 
aki húsz esztendeig a legjobb férj és család­
apa volt és akkor hirtelen megbokrosodott, 
beleszeretett a feleségénél sokkal keveseb­
bet érő asszonyba és otthagyta a feleségét, 
gyerekeit ?

Ugyan... ugyan... A különbség a 
kettő között csak az. hogy inig a professzor 
szerinti ..rettenetes titok” asszonya húsz 
esztendeig — igazán egy életet éit és csak 
a férjével, gyerekeivel foglalkozott, a nem 
rettenetes titkú férj valószínűleg a húsz 
esztendő alatt és kisebb mértékben két életű 
voll, csak ügyesen rejtegette.

Hosszú évek óta figyelem és még mindig 
nem sikerült megállapítanom, hogv a nőnek 
olyan szokásai, lelki tulajdonságai, titkai 
leimének, amelyek . . . hiányoznak a férfi­
ból Az anyai érzés az egyetlen, amelynek 
mása : az apai érzés, lényegesen vérszegé­
nyebb. A többi érzés, tulajdonság azonban 

leszámítva a nő és férfi lémében levő 
eltérések adta kihatásokat teljesen
azonos.

Aminthogy nem is lehel másként . . . 
Hiszen a gyermek kiszámíthatatlanul és

ellenőrizhetetlenül örök li tulajdonságait apjá­
tól és anyjától, minden tekinlet nélkül arra, 
hogy leány-e vagy fiú ... Ha tehát a lány 
apjától is örököl a férfitulajdonságokból és 
a fiú anyjától is a nőinkből, hogyan lehetne 
közöttük olyan különbség, amelyet „rette­
netes titok" névvel kell jelölni és kimondani 
rá, hogy „férfi állal érthetetlen”.

Az sem helytálló meghatározás, hogy a 
nő . . . kétélctű . . . Dehogy két életű . . . Száz­
életű . . . Száz rétit. . . Éppen úgy, miht a 
férfi . . . Nő és férfi egyaránt olyan bonyo­
lult, olyan szövevényes, hogy teljesen kiis­
merni, megismerni... lehetetlen. Együtt 
élhetünk valakivel húsz, harminc eszten­
deig. vélhetjük, hogy mindég gondolatát, 
a lelke legutolsó rezdülését is ismerjük és 
egyszerre valami váratlan behatás folytán 
ámultán állunk előtte és döbbenten kérdez­
zük : ezzel az emberrel éltem én harminc 
esztendeig és erről hittem, hogy úgy isme­
rem, mint a tenyeremet ?

Ha nem Így lenne, nem borulnának fel 
régi házasságok, nem idegenednének el 
egymástól régi barátok, barátnők, nem sza­
kadnának meg régi kapcsolatok.

Hagyjanak fel már a férfiak végre az 
ostobasággal, hogy mindenfélét belénk ma­
gyaráznak. Hogy titokzatos dolgokat tulaj­
donítanak nekünk. „Rettenetes titkokat”, ki­
számíthatatlanságot és a jó ég tudja mi min­
denfélét. Eu elhiszem, hogy ez. nekik nagyon 
kellemes és kényelmes, mert ha valamit 
nem akarnak nálunk megérteni, egyszerűen 
azl mondják : női dolog . . .

Nincs kérem női dolog és férfidolog. 
limberi dolog non. A férfinek és nőnek 
férfi és nő voltától függő sajátosságain kí­
vül nincs jobban eltérő szokása, gondol­
kozása, felfogása, mint a különböző korú, 
felfogású szokású nőknek vagy férfiaknak . . . 
És végül : ne akarják velünk, magunkkal 
elhitetni, hogy furcsa lénvek vagyunk. 
Vannak ugyanis közöttünk ölvan ostobák, 
akik ezt elhiszik, emiatt elviselhetetlenül 
viselkednek és csak szégyent hoznak ránk. 
Az igazság az. hogy nem vagyunk angvalok, 
de nem vagyunk ördögök sem. Valamennyi­
vel okvetlenül jobbak vagyunk a férfinél, 
mert érzékenyebbek, lelkiismeretesebbek va­
gyunk s így nem tudjuk magunkat olyan 
könnyen túltenni mindenen. Vallásosabbak 
vagyunk, Így nem merünk olyan gátlás 
nélkül komiszságokat elkövetni. Jobban 
gúzsba kötnek bennünket a törvények, így 
nem merünk annyira ficánkolni.

Ezeken és a hasonlókon kívül egészen ren- 
dcs, egyszerű lények vagyunk minden titok­
zatosság és ..rettenetesség” nélkül.

l-.s . . nem is akarunk mások lenni . . .

II



Harisnyában, vagy anélkül ?
Évek óta minden nyáron úgy felvetődik ez a kérdés, mint a férfiak kabát-kábáinélkül 

problémája. Azzal a különbséggel, hogy a hölgyek különb forradalmárok ezen a téren. Vannak 
ugyan, akik fölényes fintorral fordulnak el a ,,mezítelen" divattól, akadnak olyanok is. akik 
higiéniát hangoztatnak s végül vannak őszinték, akik bevallják, hogy nyersanyaghiány van, 
nehéz harisnyát kapni s ezért örülnek ennek a divatnak. Lássunk néhány nyilatkozatot 
pro és contra harisnya !

Murát! Lili: Semmi kivetnivalót nem találok a harisnyanélküli viseletben. Praktikus 
és olcsó. .Mert ne gondolják, hogy a iába az embernek úgyis megvan, tehát a harisnya 
nélküliség ingyenes. Nem. Mert ez vsak akkor képzelhető el. ha szépen, egyenletesen pirított 
zsemlye színűre lebarnult a lábunk, ehhez pedig strandolás, olaj. napozás kell. ízléstelen 
azonban a léli hófehér lábakat nyáron harisnya nélkül nevára ..sétáltatni'

Mezry Mária : Titok­
ban már évek óta hive 
vagyok a harisnyanél- 
kfili divatnak. Azért 
mondom, hogy titokban, 
mert lehetőleg úgy esi- 
tiállam. hogy senki se 
vegye észre. Színpadon 
is sokszor nem húzok 
harisnyát. Mindenki azt 
hiszi, hogy vsak ő Iái 
rosszul, pedig tényleg 
nincs rajtam harisnya.
Nyáron pedig felesleges 
fényűzésnek tartom a 
mai világban.

Szeleezky Zita: Ha­
risnyapárti vagyok. Leg 
alább is zoknit húzok a 
legmelegebb nyárban is.
Van bálóharisnyám is, 
de ezl vsak legritkább 
eselbcn hordom, szan­
dálhoz. ízlések, pofonok 
és harisnyák különbö­
zők, nemde ?

Tolnay Klári : Vidé­
ken, kertben csak zok 
niban járok, Pesten 
azonban mindig haris 
nyál húzok. Hogy 
miéri ? Talán meri kon 
zervaflv vagyok, talán 
meri fázik a lábam az 
őszies nyárban.

A sztárok szavazata 
alapján tehát az ered­
mény : 2 : 2. Szives hoz 
zászólásokal a közönség 
köréből is szívesen fo­
gadunk.

shantung kosztümjében, 
turbánban és vastag 
talpú szandálelpöjébeii 
mutatjuk he Bornemisza 
Pviil harisnya nélkül 

(Inkeij )
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1. Kékpettyes karlon- 
rulia: a hozzávaló 
kis kabát feltár vá­
szon, kék dombok­
kal és sleppcléssel

2. Halványkék karion 
slrainlrnlin piros, kék 
és fehér vállrésszel,

zsebekkel
S.TarUamlulns karton- 

ruha piros vállrésszel, 
övvel és zsebekkel

„MADE IN BUDAPEST“
Belvárosi divalkörúhink során több szalonban láttunk 

olyan ruhát, amely külföldi vevő számára készült. A diplo­
máciai hölgykoszorú tanácsára az utóbbi időben sok kül­
földi hölgy csináltat ruhát Budapesten s egy-egy pesti model­
lőrt olyan harcot folytatnak, mint mi a párizsiakért. Az igaz. 
hogy amelyik hölgy személyesen cl tud jönni a ruhájáért, 
az egyheti nyíltan bevallotta, hogy negyvenéves elmúlt, 
tehát kiengedik az országból. De mii meg nem lesznek a 
hölgyek a szép ruháért?

A szalonokban sok part fürdőruha készül. Meglepetés, 
hogy az idén tömegesen varratják az úszóruhákat is. ame­
lyeket eddig csaknem mindenki készen vásárolt. Bokorugró 
eellofánszoknvák is készülnek, különböző színben. Ezeknek 
az esetleges szépségen kívül semmi értelmük nincsen. Azaz, 
hogy legalább annyi logika van ebben a cellofánszoknya 
divatban is. mint a kifordított napernyőmodellekben. Ezek­
nek homorú része kifelé van, a közepén kampós nyéllel, 
amit pedig tartani kell, az csak egyenes rúd. I lival hóbortok­
hoz szokott szemünknek is feltűnik ennyi értelmetlenség 
egy kis napernyöcskén.

A bokáig érő strandkabátok helyét a hasonló szabású, 
rövid elől gombolódó ruha váltja fel. Lehet, hogy ez már 
előszele a jövő évi jelszónak, amely szerint „nines többé

hosszú szoknya?" Kétség­
kívül újdonság a há- 

, '' , túl végiggombolódo ruha.
amelynek „csak" az a 
hátránya, hogy az óriás- 
gombok miatt igen kényel­
metlen ülés esik benne. 
Igaz. hogy a slrandliolmik 
javarészt ujjatlanok, ame­
lyiknek azonban mégis 
teljes vállrésze és rövid 
ujja van hiányzik be­
lőle az az erős válltömés, 
amelyet eddig minden 
egyes ruhadarabunknál 
megszoktunk. Ez is már 
„őszi divatfuvallat", még 
pedig Párizsból, ahol is­
mét kihangsúlyozzák a 
nőiességet, a keskeny csa­
pott váltakat és beszáll 
lelik a már-már szárny- 
szerűvé váló Iömöli felső 
testet. Ez azonban termé­
szetesen vsak kísérlet, 
amelyet vagy elfogadnak, 
vagy nem.
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Ziiliiesikos kartoíi-
ruha egybeszabott 
ujjakkal, fehér 
gallérral
(Bolya Lenke, 
rajzai)

t an régi eslpkeruhu- 
ja ? Xéhany centi se­
lyemmel újat csinál­

hat belőle!

í'.rilekes szabású miflol nyá­
ri selyemnihu. Halványlila, 

piros dísszel

i siik ritkán érkezik divat 
Ilii Ilyenkor látjuk, hogy

pesti szalonok mcgtu 
nullák önálló utakon ha 
ladni,

Akik konzervatív Párizs 
pari iák, azoknak mégis le­
írunk néhány modellt l'e 
kele alapon tarkamintás 
, utprimv szoknya vs kaln’d. 
\ szoknya hátul sima elöl 
darázsöli éssel húzott és hé­
ven ránroll. 1 iozzávalo ka­
iéit . sima hál. a derék- 
vonalból kiinduló ha ran ti­
szai húsú fodorral elöl jiediíi 
ujjnyi keskeny kosztóm 
kihajtóval, amely egeszeti 
derékig szalad. Nem érdek 
teleli az a faüyoslila színű 
toalelI sem, amelyet Párizs 
hali ..eouletír d'hiver”-ilek, 
azaz Iélszíniinek hívnak. Ila 
fativos Iéli estéken hazate­
rünk. a kezünk olyan kékes- 
lilásvörös néha. mint ez a 
ruha. Csak természetes, 
hogy ezt a szint nyáron 
linzi ák divatba. I táncolt 
szoknyát és fehér madeira 
kihajtóval díszített felső 
részt csináltak belőle s az 
egyetlen, ami a színelneve­
zésnek megfelel . kis muff a 
ruha anyagából, millió re 
dözéssel relikül helyett.
Nem tudni, vájjon ez ötlet, 
vagy vsak egyszerűen 
takarékoskodás a hört ás 
kukkal

Ha szigorúm) a párizsi 
divat szerint megyünk, 
akkor levágathatjuk idei. 
Iiosszil ot t koszt űmkabá- 
I mik alját , mert a párizsi 
koszt ömök mind a régi. 
sikkesebb rövidebb kabát­
tal készülnek. Nálunk azon­
ban változatlanul sokat Iái - 
haltunk a hosszú kabátból, 
amely kétségkívül nyújtja 
az alakot.



(Isszom/am! 
főben bízhat!

Tn WA-[WWMáW

Jr asszony valahol kint mászkált a varró­
nőjénél és akkor, akad! arra a dögre, ami 
mindent elsöpört ,• ami addig szép voll, nyu­
galmas voll, otthonos voll. Két kerltésléc 
közölt szűkült, mert ökiilnyi feje beleszámít, 
bizonyosan akkor is más portájára kíván­
kozott a szemtelenje. Az asszony addig fesze­
gette a tereket, inig a kutya feje kiszabadult 
és az állal megmenekült, he az asszony nem. 
Amerre ment, nyoméiban járt a kutya. Meg­
várta a varrónő eláll, végigkísérte az utcákon, 
jel a második emeletre, és ott szűkött az ajtó 
elölt, míg az asszony meg nem sajnálta és 
kinyitotta az ajtót. A jérji is ott állt. mérgesen 
a kutyára orititolt és letemette a lábát, de 
a kutya jélreugrott és bej alatt az előszobába, 
a virágasztal alá. Onnan nézett alázatosan, 
reszketve az emberekre. Balázs botol ragadott, 
de az asszony elérzékenyülve utána kapott.

Se bántsd szegényt . . . bizonyosan 
éhes . . . adok neki valamit enni, aztán ki- . 
tesszük.

Pillanatok alatt benyalta a déli maradékot. | 
Míg evett, szemmelláthaláan nőtt a horpasza. 
Utána emberin jclnyögöll, sunyin körül­
nézett és egy iramodással az asszony ölében I 
volt. A férfi felhördült a kutya szemtelen­
ségétől. de az asszony szelíd mosollyal végig 
simogatta.

Milyen rossz bőrben van szegény . . .
Ettől kezdve a kutya minden reggel a jérji 

vizében fürdőit, a: asszony kölnijét ..hasz­
nálta". A jérji karosszékébe telepeden, u 
sezlónon tanyázott, át harapta a házicipőjét, 
megrágta a halja végét, reggel halkor jelugatla 
őket. meri a tejes akkor lette le az üvegei. 
Balázs Imre átlói ke:,Ive minden éjjel tudta, 
hogy melyik lakó mikor jár haza. mert a 
kulija éber volt és minden neszt megingatott. 
Olyankor felült az ágyában, fölkapta a cipő­
jét és a kutyához akarta vágni, de az ajtót 
találta el, amiről lepattogott a fehér lakkozás.
Az asszony kiugrott az ágyból, a kutyát védőn 
dugtu éli gyékénykosarába és meleg vatta 
vánkossal letakarta. Balázst ilyenkor hóhér 
mik nevezte és sírt. Balázs felgyújtotta a 
villanyt és olvasott, különben felurdHolla volna 
a szomszédokat.

Az asszony elnevezte a kutyát Urji-nak.
A jér/i nem hívta másként, mint: dög.

t’rfi tejbeaprítolt kijlit reggelizett, vajas- 
kekszet, siitt májat ebédeli és kolbászdarab- 
kéikal vacsorázott. Balázs pirítóskenyere több­
nyire odaegett, a kávéja forró voll, ebédje 
kihűlt. Az asszony napjában háromszor 
sétálni vitte Urfit. Ur/i mindenütt ott volt,
Urfi a tányérba szagolhatott, nem kapott érte i 
OZ orrára, mert ha Balázs ráesapott, Urfi 
negyedórás herézést kapott.

Balázs Imre. ha visszagondolt eddigi életére, 
Arni szeretett volna az emlékezéstől. Milyen 
boldog házaséletük volt! Milyen szép napokat 
töltöttek együtt a feleségével! Hivatalból haza­
menekült békés otthonukba és az egyszerű, de 
Ízletes ebéd után belcsültycdtek megszokott 
heverőszékükbe, szunyókálva újságot olvasni.

Xyáron kiüllek a tenyérnyi erkélyre, alattuk 
nyüzsgőit a város s ők messzeásttotlak jötötte. 
félen a kályha mellé húzódlak, az asszony 
kölögetett vagy horgolt és egyszer csak űz­
őiébe hullt a munkája és elaludt. Olyun gyá­
moltalan. kis. meleg jószág volt. hogy Balázs 
sokáig nézte a másik székből, egészen addig, 
mig maga is elszunnyadt. Gyönyörű, nyu­
galmas. botdog évek. . . csak a gyermek 
hiányzott közülük. De a gyermek nem jött, 
hót szépen megszokták azt is. Aztán egy­
szerre vége lett. Kgy öklSmnyi kutya, egy ötkilós 
kis átkozott bestia tönkretette az életüket.

Szépség,
egészség

sugárzik
n napbél. Híjunk vele 
okosan. Stra miolás­
nál, napozásnál hasz­
náljunk Citrom 
\ rtamindus napolajat. 
Kgyenlctesen, jól bar­
nít, nem hámlaszt, 
táplálja és védi a bőrt. 
A természetes szépség 

, - forrása: Citrom
< Iv. . >/. vitamindús kozmet i­

kai készítmények. Egyszeri kísérlet meggyőzi 
Ont e készítmények megbízható jóságáról." 
Citrom krímes szeplő ellen 
Citrom fényvédő créme 
Citrom fényvédő púder 
Citrom zsíros kenőcs ejjelre 
t itrónt nedvdús creme, nappalra, púder aló 
Citrom olaj, arctisztításra 
Citrom rúnctalnnító olaj
Citrom a re viz, fényes, mitesszer es, zsíros arcbőr 

és pattanás ellen 
Citrom púder, minden színben 
Citrom creme rouge, színezése rózsaszirommal 
Citrom kölni

l.gyéiii arc- es fény kezelések. Hajszálirtás. 
x iliany kezelés. T est ar á n y i t á s. Megtanítjuk 
hölgyeinket készítményeink otthoni helves alkal­mazására.

SCHADEK ANTALNÉ
kozmetikai intézete

Ihniíipesi, !\ „ Váci uccu 51. I. It. Corso mozi ház.
Vidéki szétküldés az összeg beküldése mellett, 

portélköltség I* .70,



.1 férfi gyűlölte a kuliját. Féltékenyen leste, 
mil knp enni és összehasonlította a magáénál. 
Sérte a: órát, mennyit joginlko:ik vele. n 
felesége és naprál-napra India, hogy ők ketten 
mennyi mondatot váltanak. Mindenben a 
kutya vezetett, t'rji ár volt, elkényeztetett, 
kimér, lusta, kis bestia, aki jittyel hányt 
a férfi mérgének.

Megtörtént, hogy szakadt az eső es az 
asszonynak dolga volt a városban. I'rjit nem 
vihette magával. így egyedül maradi a Uikéis- 
ban Balázzsal. Urfi azonnal az ágy alá búit, 
aludt vagy csak hallgatott, meri érezte a ve 
szélyl. Balázs emlékezelI rá, hogy gyerek 
kuniban selyempapírba fésűt csomagoltak és 
azzal bosszantották nagymama kutyáját, ame­
lyik éppen ilyen elkényeztetett jószág volj. 
Amint egyedül maradt, elővette a fésűt, 
selyempapírt és ágy fújta, mint valamikor 
harminc-negyven év előli.

I 'rfi szűkülve előmászoli, leült a szoba 
közepére és vonított, sírt olyan keservesen. 
Imiig Balázs háromszor cserélt setyempapirt 
ürömében, Urfi pedig herekedt, két napig 
ami ladolt ugatni. .4: asszony hársfaiéul 
jőzöll. flanelba csomagolta és izzaszlolla o 
kályha mellett.

Kitetted Urfil a folyosóralé — támadt 
a férfira.

Becsületszavamra, nem mondta ellent­
mondást nem tűrő hangon a férfi. Kifordult 
és kimondhatatlan boldog volt.

Akkor négy este egymásután befőttet is 
bontottak, mert a kis. sárgafollos bestia sze­
rette az édességeket. Balázs még otthon látta, 
hogy anyja vizel szokott önteni a befőlles- 
iivégbe és a melegre állította, hogy kiá..eh 
belőle a ragadós gyümölcsmaradék. 0 is így 
tett, amiért sokat mérgelődött az asszony. Vu« 
önlötl a befőttesüoegbe és a kályha mellé állt- 
iotte.

Éjjel furcsa, arlikulátlan hangokra riadtak. 
Az asszony azonnal felsikoliott:

l •r/i haldoklik.' . . . Istenem . . . Urfi.. ■ 
Felgyújtotta a villanyt, kiugrott az ágyból.

Balázs is felült, kicsit csodálkozott, meri 
különös, ijesztő látvány voll L rfi. Egyhely­
ben forgott, magasratarlotl feje beleszámít a 
bcfőttesüvegbe. amiben bugyborékolt a viz, 
mert nem -bírt kifolyni, Urfi vastag 'hl1'*'1 
eltömte a nyitási. Éjjel megszomfinhatott, 
fejét az üvegbe nyomta és mivel felig vall 
vízzel, hát jól belenyomta, de vissza mar 
nem húzhatta.

Az asszony odaugrott, rángatta az üveget, 
de nem fölt le a kutya nyakáról. Urfi szeme 
kimeredt, még egyszer akkorának látszott «* 
üvegben és olyan volt. mint egy őrüli. Min 
egy veszeti eh.

Megfullad... megfullad... mit csi­
náljak, segíts, Imre . . . segíts, nem látva, 
mingy árt vége . . . Törd össze a: üvegei . . .

A férfi tállá a fuldokló kutya szeméi, amely 
már üveges volt a hatál közelségétől, hs ekko 
megmozdult benne valami. Az ember, fel­
ugróit, megfogta a piszkavasat:

Skcutáá

Fogd a kutyát, hogy ne ugráljon . . .
Az asszony sírva fogta a vergődő állatot. 

Balázs lesújtott a: üvegre. Szélrepültek a szi­
lánkok, o víz a parkellen hempergett is a 
kutya feje szabad lett. Nyakán még olt volt a 
megmaradt üveg nyaka, mint egy nyakorv. 
Balázs mégegyszer lesújtott az üvegre. I rfi 
megtánlorodott, de tökéletesen megszabadult 
az üvegtőt. Pillanatokig szitoetetl lábakkal, 
bódultán állt az üvegdarabok között, aztán a 
férfihez támolygott, alázatosan felnézett rn es 
megnyalta a piszkavasat.

A fjrfi lehajolt, görnycdlen tétovázott, majd 
véqiyhuzta ujjait a kutya sárga, csapzott sző­
rén és halkan, bizonytalanul mondta :

Urfi . .. nana .

i biztosítással kapcsolatos 
előfizetésnél

gyesek osunva visszaéléseket köveinek 
f. Csak nemrégiben történi Nagy vara 
on hogy elhunyt valaki, akit hozza tar 
,zói bebiztosítottak, holott súlyos szív 
ajban szenvedett és emellett hosszabb 
ion át elmegyógyintézetben is volt ler- 
lészetes, hogy ilyen esetben a biztosító 
cm fizet, hiszen az ilyesmi súlyos visz 
saélés, csalás. Arra keriink tehat min 
önkit, hogy az ügynöknél csak olyanok 
észére Űzessenek elő, akik semmiféle 
tervi bajban nem szenvednek Halai 
setén a hozzátartozóknak a biztosító 
gv sem tizet, ha az orvosi bizonyítvanj - 
úí kitűnik, hogy az elhunyt szervi haj­

éi
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Az ön szive nagyszerűen 
működik, barátom. Ituen szív­
vel hetven évig is etethet az 
ember.

De doktor úr. hiszen het­
ven éves vagyok.

Xo látja, hogy igazam
van '

i:i.sö si;<,f:i.\

i r s

l !(\ e mcgtmmdliim 
Xlmliir hogy no dolgozz, lm 

bi- x ügy r-ipw.
tDas Magazin)

Kuckóm
Haladt valamit kedves 

hallja a: énektanulásban
Hogyne. A: albérlőnk 

tegnap már kivehette a vattát 
a /liléből.

Homok cég
Két fiatal színész találkozik a: 

uncm. Egyiken új ruha virul, 
dó szabód van, öregem. 
Heg vagyok vele. elé­

gedve. ói ár egy fél éve. nem 
zaklat a számlával.

l ovai balosét 
Ember, magának őrült

egy

\ becsüld az «Isii 
isini a vádlotthoz: Mi vitte 

magát arra, hogy a pénztár 
bál ezer pengőt elsikkasszon.

Vádlott: Egy becsületbeli 
adósságomul kellett sürgősen 
megadnom.

Homok megoldás
Erűm, köszönöm, hogy 

kimentett a vízből. Szívesen 
adnék magának öt pengőt, de 
esni; egy tizpengősöm van.

Sebaj. Ugarion még- 
egyszer a Dunába.

i riti:i KM

Éppen 
ütöttem el.

szereiose/c van. 
orvos háza elölt 
Ott a tábláin . . .

A: orvos . . . én vagyok

Doktor ár, kónyiirgilin, 
sogitson rajtam. Kon) oltom 
egy léggömböt. Mit csináljak ’ 

Szedje le fönn a sarokban 
azt a pókhálói.

(Maré Anrelio)

Kaland
Öregem, mailkor meg­

ismertem egy gyönyörű lányi. 
Ismeretségünk éda egészen más 
ember leli belőlem.

Hogy-liogy ?
Más neved és más címet 

mondtam neki.

\
Nézze jo tisszoiiy, éli 

ndlmtok magának egy ócska 
ruhát a férjemtől, de híz az 
javításra szorul.

Vem baj nagysága ké­
rem . megvárhatom, míg ki 
tetszik javítani,

I Xebelspaller)

(ürkvn I. Jávor Bál ug\ un kitűnően hegedül, 
de a filmben mégsem ó jálsza a dalokat. Az 
ilyen hangnélküli felvételeknek és az utólagos 
szinkronizálásnak technikai oka van. Kö-
riissy M, 1. Nős, felesége llaáz. .loli. 2. Nincs. 2. 
Református, t. Huszonkilenc, á. Otthon-11. II. 
Fehér szék fű. A hallottakból csak annyi igaz, 
hogy izraelita. Egyébként nem nos. nines még 
harminchat éves és gyereke sincs, Seherezade. 
Olvassa el Kórössy M.-nek szóló üzenetünket. 
Elnémult harangok. Otthon u. 11. Hecker S. 
dr Budapesten a Vadászkürt Szállóban lakik. - 
Braun J. Jelentkezzék felvételi vizsgára a Színész- 
egyesületi Iskolában. (Budapest, VII, Dohány u. 
2o.) A dánt G>. Sorát ejtjük a közlésnek.
Micheller J. t ám rád Veidt. (Hőnek S. írjon

valamelyik budapesti zeneműkiadónak ebben az 
ügyben. K. F. N.. D.-sze rdahely. Budapest, 
Nárcisz 11. 89- Színházrajotigő. Lorántffy Zsu­
zsanna 11. 2. Írjon neki és kérjen autogramot.

Kiss (i. Az újabb rendeletek szerint sziniisko- 
lába csak négy középiskolai osztály elvégzése után 
lehet felvételre jelentkezni. C.söppi. Kaas Ivor 
ucca 9. Fecsegő. Harminchét éves. Nős. Két 
gyermek apja. ■ Ilona. Munkács. Augusztus 12. 
Két film főszerepét játszotta. Három éve. Szí* 
lány, A közeljövőben doktorál. Máskai Le a ti. 78. 
Nős. Vígszínház. — Te csak pipálj Ladányi. 
Magyar Színház. Harminchét éves. Nőtlen. 
Szemere Erzsi. Hat hónapra. Filmen sem. Fel­
mentették. Kék virág. Negyvenegy. Nős. Gye­
rek nincsen. Hővidlátó.

V Tol 11111 Irodalmi Vállalat !»!>$-ben alapult
Felelős szerkesztő : Blbö I.njns. Szerkesztő í Díiloky János. Felelős kiadó : Valzs Géza 

Kiadói illa ido.ios : Tolnai Nyomdai M ií intézet é* Kiadóvállalat R-t. Budapest, VII Dohány ueen 12



KERESZTREJTVÉNY
Tő W

Mindennek van

i9 ío

Vízszintes Borok: 1. Liszt 
élet óról készült magyar film.
Nemzeti Színház egy régebbi darabja.
14. Zilahy Lajos. (fik. hiány.) 15.
Hullatván. 17. Német prepozíció. 18.
Nem ki. 19. Megváltó. 23. Maró folya­
dék. 24. Zárol betűi keverve. 20. Ci­
pész szerszám. 27. Vraire magyarul.
29. Ezzé lesznek a legjobb színészek.
30. Vissza szeszes ital. 32. Ilyen tár­
gyalás is van. 31. Vau - németül. 30.
Amerikai filmszínész nfivérek. 38.

. knngyal 39.
41. Dupla betű. főnét ikusan. 43. Y. L.
44. A disznó szokott.............47. Nor­
vég író. 48. Mondatrész betűi ke­
verve 49. Régi ármérték. 50. Sir.

Fiiggfílege* sorok: t. Képzóművé­
szete. 2. Gyakori rádióműsorszám.
3. Német igék ótó. 4. A víz.i rendőrség 
vezetője. 5. Árvaságra jut. <i. Pus­
kával szokás. 7. Vissza: német 
fizikus. (Fonétikusan.) 8. Tollat forgatsz. 9. A. A. 
10. Személyes névmás. II. Időmérő, (fik. hiány.) 
12. Gyarmat Afrikában. 10. Túlerőbe. 20. Téli 
sportolás. 21. Dobhang. 22. A virágnak van. 25.

Fán van. 28. Sima betűi keverve. 29. Fúr máv 
salhangzói. 31. Találni. 33. Elad. 35. Vissza. «-> 
latinul. 37. A szerencsés játékos. 10. Női név 42 
Nyílás. 45. R. N. 10. Boltozat

BETŰREJTVÉNYEK

FÖLD-i - FÖLD 
T* G* R

—- ESKÜVŐ — AN

A imrlt szfimbim k tízül i ki‘rvsztr«*jtv6n.v 
liplyos mc||fejt<'‘si'
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A szitui hetfirpjivvnytilniik 
niPflícjlésp

1. Síin«* egyveieg. 2. Széles a Balaton vízi' 
3. Három .1 kislány. 4. l-'vlmrgv a függöny. ... 
ölöl-hatol. 1;. Olaszországi napló.

A rejtvénymegfejtök figyelmébe
Az Országos Magyar Sajtókamara, hogy a mid 

kívüli nehézségeket enyhítse, melyek a lapkiadásra 
a háborús viszonyok fulvián hárulnak, kénytelen 
voll egyes megtakarítási intézkedésekéi hozni, 
amelyek minden lapkiadóra nézve egyaránt köte­
lezőek. így. többek között megtiltotta, hágj a la 
pok bármiféle rejtvénylejtési jutalmat adhassa­
nak olvasóiknak. A jövőben tehát rejtvény-rejtőink 
jutalma egyedül az a kellemes időtöltés, gond- 
üzó szórakozás lesz, amelyet tartalmas rejtvé­
nyeink mindenki számára egyformán nvuitanak
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KÉTHETENKINT JELENIK MEG
a Magyar Klasszikusok sorozatának egy-egy kötete

24 FILLÉRES ÁRBAN
A Mttgvar Népművelők Társasága szerezte nie« 
önnek ezt n/ örömül; minden két hétben új kötél 
jelenik me« az (Mese Mugvar Klasszikusok sorté 
zaláhan. Könyvtárának gazdagodás, felnőttnek 
felüdülés. Diákok számára néikülüzlietetlen olvas­
mány pengők helyeit 21 fillért fizet rgy-rg.v j 
kötélért Eddig meiíjelenl:

1‘etiifi válogatni! kóllejoényei (Havas István 
előszavával). Arany xalognloll versei (héja 
lie/a). Tompa virayíreiíéi v népi evei (Kereeséllyi 
Dezsői. Csokonai válogatni) versei (Juhász Dcza), 
Vörösmarty y ált >|t:itutl munkai (Itrisils l'ritíves).

K“>
:-K
>-5"5
K‘v

K-í*

Zrínyi Miklós: Szigeti veszedelem (Mészülj t.e 
,lenni, Fazekas Mihály: Ludas Matyi (Kovács 
Máié). Madách: Az ember tragédiája (Hankins 
János előszavával s magyarázataival). Berzsenyi 
költeményei (llankiss János bevezetőjével). Katona 
József: Bánk bán (Kozoesa Sándor előszaván ni) 
(ivadány 1: Bontó Dal (Kovács Máté előszavával), 

Kapható minden újságárusnál s duliánylnzsdr- 
t)Cii, valamim Tolnai Világlapja könyvesholt jó­
ié, II. VII. Doliány nem 12. Ui postán rendeli meg, 
az a fl filieren felni 1 filiert I.évmentes küldésre 
fi/el. Az összeg levelhélyeghen kliIdeadó he

Nincsen olyan tárgykor, amelyben 
kimerítő felvilágosítást ne nyújtana

TOLNAI
A könyvsorozat különösen a mai korban felbecsülhetetlen értékű, mert naponta új, nieg 
új ismeretkörben kell eligazodnia a mindennapi élet emberének. A 20 kötetes hatalmas 
mü minden egyes sorát a leghivatottabb toll írta. Tolnai Világlexikonát, mely 20 kötetből 

áll, kotetenkint pompás díszes kötésben I pengő 96 fillérért szállítjuk.

Hogyan történik ennek a műnek a szállítása ?
A megrendelések Tolnai Világlapja könyvesboltjába, Budapest, VII, Dohány ucca 12 kül­
dendők. Minden hónapban beküldi az I pengő 96 fillért és egyúttal megemlíti, hogy a 
Tolnai Világlexikonából melyik kötet következik. Több kötet is rendelhető egyszerre.

SZERETNE OLCSÓN JÓ REGÉNYT OLVASNI
5 azon tűnődik . milyen jó lenne most valami szórakoztató, izgalmas 
s olcsó pénzen vett olvasmány. Ne habozzék : vegye meg az

ÉRDEKES REGÉNYEK
RÖPTÉBEN A VILÁG KÖRÜL
köteteit Minden pénteken új kötet,

64 oldalas olvasmányt, 32 oldalas gyönyörű képesrészt, keresztrejtvényt 
kap s végűi színes könyvtárt gyűjt össze. Családtagjainak is odaadhatja!
Kiadja a Magyar Népművelők Társasága. Előfizethet negyedévi 
I pengő 20 fillérért Tolnai Világlapja könyvesboltjában : Budapest, VI1.
Dohány ucca 12. Egyébként minden trafik $ minden Újságárus árulja.

10 fillérért

Kiadó väl]
lliidap.
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